NEW EDUCATIONAL MATERIALS ON 

EARLY CAPE HISTORY AND SLAVE ROOTS

What is the TEPC Project? 

If you visit the Cape Town Archives you’ll see six or seven people hard at work on their laptops. They are transcribing inventories and auction lists from the 1670s to the early 1800s.  These records are a window into what people owned, bought, sold and valued at the Cape. These records can help us trace the history of households and individuals including slaves. 

What are the Inventories and Auction Rolls (Vendurollen)? 

In the time of the Dutch East India Company at the Cape, when someone died without a will or if the children in the estate were under age or overseas, the estate would fall under the Master of the Orphan Chamber (MOOC). Officials from the OC would compile an inventory of the entire estate to balance the accounts of the deceased and to ensure fair distribution among the heirs. This usually involved an auction. 

The educational materials are based on these primary sources:

1740: Inventory of the Estate of Anna Vik (Fick) – house in Stellenbosch and opstal, ‘Nonna’, in the Overberg
1746: Inventory of the Estate of Bernadus van Billion – House and plot in Stellenbosch, 3 farms with homesteads, called ‘Coetsenberg’, ‘De Groenerivier’, ‘De Bontrivier’ all in Stellenbosch, and an opstal, ‘Nonna’, on the Hexerivier
1747: Auction List for the Estate of Bernadus van Billion, auctioned 11-12 January 

1765: Inventory of the Estate of Burgher Captain Sarel Pieter de Jager of the farm Spiegel Rivier and opstal,‘de Kracha’, in the Swellendam district.

1765: Auction List for the Estate of Sarel Pieter de Jager, auctioned 4-5 November.
1793: Inventory of the Estate of Daniel Rossouw of the farm Rheebokskraal, Hoek River, in the Swellendam District.

1813: Inventory of the Estate of Johann Heinrich Richter, former VOC soldier and surgeon, Swellendam shopkeeper.

1813: Auction List for the Estate of Johann Heinrich Richter, August 1813.
1828: Inventory of the Estate of Jacobus Daniel Jordaan, Klipheuwel, Caledon.
Extracts from other works for further reading:

William Bird on an auction after a funeral (contemporary account).
Description of an auction in the Overberg (contemporary account).
Description of being inventoried (fiction).
“Overberg Secrets” by Jackie Loos 2005.
MATERIALS FOR TESPC WORKSHOP – 6/8/2005

These educational materials, based mainly on inventories and auction lists from the Swellendam District, were produced for the TESPC workshop on 6/8/2005 in Caledon by Carohn Cornell and Dr Antonia Malan.

Antonia Malan is a researcher who uses inventories as an important source in her work as an historical archaeologist, along with other documentary sources (wills, deeds office records, court records, etc).  She collected these inventories for the Swellendam district – some that she had transcribed some years ago and some that the TESPC team have recently transcribed. (These versions are not the ‘authenticated’ transcriptions and are not necessarily accurate!) 

The comments (in italics) come from Antonia. Carohn Cornell works with researchers to make their work more accessible to educators and others. The questions and tasks in these materials were drafted by Carohn. 

“This workshop will be co-facilitated with our colleague, Connell Balie. We invite you all - as educators from schools, museums and heritage tourism - to work through the materials and give critical feedback and practical suggestions. After the workshop we hope to edit and expand these materials into a classroom “pack” or booklet for educators. Your input will be gratefully acknowledged.

You are welcome to use and adapt these draft materials for educational purposes (not for profit) as long as you acknowledge the source 
(TEPC Project info@capetranscripts.co.za:)
so that others get to know about the project and make use of its resources.

We hope you will enjoy the workshop and we look forward to developing these materials to serve a range of purposes.”

A special note of thanks to Maurits van Bever Donker for his assistance and hard work in putting this pack together.

TRANSCRIPTION OF 1740 INVENTORY:

ESTATE OF ANNA VIK (FICK):

HOUSEHOLD IN STELLENBOSCH AND

OPSTAL IN THE OVERBERG

This short inventory lists everything Anna Vik and her husband owned at the time of her death in 1740, except for perishable goods. In fact, the inventory takes us on a guided tour of their house, showing us everything. It’s as if we enter through the front door and look at every room in turn – and look at every shelf and into every cupboard. When we have seen everything in the Stellenbosch house, the inventory takes us to the opstal in the Overberg. As we move through the inventory, we start getting a picture of this family and their lifestyle.

· As you go through the inventory and notice things about this household and the family’s way of life, comment to your partner. Never mind if you don’t understand every word - you’ll get the general idea. 

· After you’ve gone through the inventory, read the comments on the next page.

· Make a note of any questions you want to ask.

MOOC8/06.039, 1740: ANNA VIK (FICK), STELLENBOSCH 
Staat, Ende Inventaris, mitsgaders taxatie van alle sodanige goederen, als 'er ab intestato zijn naargelaten, en met 'er dood ontruijmt door Anna Geertruijd Vik, ten voordeelen van haar nagelatene man Bernardus van Billioen ter Eenre, en nageblevene minderjarige kinderen, als Maria oud 7, Aletta oud 4 en Johanna van Billioen oud 1 Jaar, ter andere zijde, soo ende in dier voegen als deselve door Johannes van Ellewe, Jan georg therde, Pieter wion en Christiaan Pas, zijn opgenomen, mitsgads. door d'ondergeteekende gecommitt. weesm. agtervolgens 't besluijt van den 7e Maij deeses Jaars 1740 in forma probante gebragt zijnde, in deeser voegen zijn getaxeert, als:

Een Opstal, in leening van d'E. Comp. gelegen over de Berg, gent. de Nonna, Rdrs. 66-32

Een huijs en Erf, gelegen in het dorp van Stellenbosch 266-32

In 't voorhuijs

4 Racken
2

3 tinne schotels en 3 dito kommen en

12 dito borden
4

18 gemeene porcelijne borden
2

1 oude tafel en 1 gemeene Rustbank
4

1 kopere Coffijkan
1

1 wasvaatje, met zijn balie en

1 Lepelrakje, met 12 tinne Lepels
2

In de Camer, aan de Linkerhand

4 Racken
2

9 porcelijne borden en

2 stel theegoed en 1 trekpot
1-24

1 gemeene spiegel en 1 pijperakje
2

1 Ledikant met zijn toebehooren en

1 Ledige kadel
14

2 tafels en 1 klijn Eetens-kasje
4

11 oude stoelen en

1 tinne en 1 houte schenkbord
10

In de slaapcamer

1 Ledikant, met een bed van Capok voor 

de kinderen en

1 oude Kasje, sonder deur en

1 Ledige kist
5

In de Combuijs

4 ijsere potten
8

2 water Emmers
1

1 kopere visketel, met zijn deksel
2

2 dito vijsels
4

2 dito oude Kandelaars en

1 dito blaaker en

2 dito testen
1-24

1 dito dooppannetje en

1 dito theeketel en 1 dito Lamp
4

Agter in de winkel

3 Leedige kadels en

8 oude zijldoekse sacken
6

op de Leenings-Plaats

1 Mans-slaaf
80

125 beesten @ rx. 4
500

400 schapen @ 24 stuivers
200

1 Paard, met Zadel, en toom
20

1 oude wagen en 1 dito ploeg en

1 dito Egh met 1 Kern 

en 1 botervat
66-32

Somma
Rdrs. 


1280
Lasten des Boedels

Aan de weescamer deeser steede, over het moederlijk Bewijs zijner drie kinderen, bij wijlen zijn eerste huijsvrouw Maria Walters verwekt, blijkens acte van Uijtkoop, de dato 23e Maij 1732 Rds. 397-36

Aan Monsr. Johannes Cruijwagen 
133-16

Aan Monsr. gerrit van der Bijl 83-16

Aan diverse persoonen over

Kladschulden
25-28


640

sulx den boedel suijver te vooren is een somma van rx. 640

Aldus geformeert, geresumeert, en getaxeert Ter Weescamer aan Cabo de goede Hoop den 23e augustus 1740.

· Comment to your partner about this family and their life. (Don’t worry if you don’t understand every word in the inventory.) 

· As an educator, is there any way you could use this inventory in your work? Just say yes or no – and why! 

· When you’ve discussed the inventory with your partner, have a look at the comments and questions below.

· Please highlight questions that might interest your learners. 

Background information 

“It’s interesting that this couple had a house and erf in Stellenbosch where they lived but also a loan farm, an opstal or cattle post, in the Overberg. 

We know that the Overberg had been a very rich area for Khoi herders for a very long time – some of the archaeological excavations in the Bontebok National Park at the moment are unearthing interesting evidence and we need to have a look at that … European settlement in the Overberg started with stock farming as settler families in Stellenbosch and elsewhere sent herdsmen, sometimes their younger sons, to take their cattle into the rich grazing lands of the Overberg and in time cattle posts grew into homesteads, households …

We know there was an auction of van Billion’s estate after his death in 1747. Was there also an auction after Anna’s death in 1740? We could check but maybe there was no need for an auction – after all, we can see from the sums at the end of the inventory that the estate was solvent so there were no creditors demanding to be paid out. Also, the children were too young to get their inheritance as yet, so maybe the estate was left intact for the time being – not  put up for auction. The inventory of the estate as it was at the time of their mother’s death was in order to make it clear what their shares would be – even if their father married again and had other children. 

From the Deeds Office records we should be able to find out when the two properties were acquired by Anna and/or Bernardus.    

How did the family cope on the stock farm with only one slave and no grown up children to help – were there Khoi labourers? Is the name of the opstal, ‘Nonna’, a Khoi name?

What happened to Bernardus van Billion and the children later on? 

We can establish from MOOC8/6.121 (van Billion’s inventory) that he remarried and was living with his wife, Judith van der Wat, in Stellenbosch when he died in 1746. In just six years from 1740 to 1746, his estate had grown a lot, to include three farms in the Stellenbosch area and a loan farm in the Hex River Valley. 

Did he remarry at once? Was it a love match or did he just need childcare?

Did he marry for money? Was Judith a rich woman, perhaps a rich widow?

Did the extra farms come from her side or through business success? 

Was Judith a kind stepmother? 

Did Bernardus and Judith have children of their own? 

The children from his marriage to Anna were still young at the time of his death – what happened to them after his death? 

Did Judith marry again after Bernardus died and have children with a new husband?”

MOOC8/6.121, December 1746: Bernadus van Billion
This is the inventory of the Landbouwer Bernardus van Billion. He was survived by his wife, Judith van der Wat, and children Anna van Billion (married to Bartholomeus Zaaijman), Ernst Hendrick aged 20 and Regina Balderina van Billion aged 16 years, procreated with his first wife Maria Walters; also Maria aged 13, Aletta aged 10 and Johanna van Billion aged 7 years, procreated with his second wife Anna Geertuijd Vik; and finally Johanna Geertuijd van Billion aged 2 years, procreated with his last wife.

Fixed property
a house and plot in the village of Stellenbosch,

a farm and homestead called Coetsenburg in Stellenbosch,

a farm and homestead called De Groenerivier in the district of Stellenbosch,

a farm and homestead called De Bonterivier in the same district,

and an opstal called Nonna lying on the Hexerivier.

Moveable property includes
Lijfeijgenen

1 slaave jonge gent. February van Madagascar



1 “ Abram van Mallebaar



1 “ Claas van Rio de la Goa



1 “ Jacob van Rio de la Goa



1 “ Abram van de Caab



1 “ Fortuijn van de Caab



1 slavinne gent. Cornelia van de Caab

1 “ Lea van Rio de la Goa, met haar kinderen gent. Pieter, Jan en Philida van de Caab, synde haar vierde kind gent. Steyn soovolgens ‘t getuijgenis der Wed. also ook der verdere gesamentlijke erfgenaamen door den overleedene aan sijn dogter Regina Balderina in eijgendom geschonken

1 slavinne gent. Rachel van Rio de la Goa met haar kind gent. April van de Caab.

MOOC10/5.74, 11-12 January 1747: Auction of van Billion’s Estate
This is the vendurol (auction list) of Bernardus van Billion. It lists the slaves who were auctioned during those two days. As comparative value, the opstal was sold for Rds 234, an ox wagon for Rds 21, and a large iron cooking pot for Rds 8.

Name of slave


Name of Purchaser

Purchase price









Rixdollars

February van Madagascar
Andries Harting

151

Abraham van Mallabaar
d’Weduwe Billion

160

Claas van Rio de la Goa
d’Weduwe Bastiaansz

270

Jacob van Rio de la Goa
Pieter van der Bijl

202

Lea van Rio de la Goa met


haar kind Philida
Juff. Van Brakel

204

Abraham van de Caab

Hugo Lambregts

219

Forthuiijn van de Caab
Frans Hendrick Batenhorst
281

Pieter van de Caab

d’Heer Mijering

151

Rachel van Rio de la Goa
Andries Harting

151.4

Cornelia van de Caab

Arnoldus Maasdorp

116

Jan van de Caab

d’Weduwe Billion

103

April van de Caab

Pieter Wion


121.5

The life of an unnamed slave: so many questions

“The inventory tells us only that Bernardus van Billion and Anna Vik had one male slave at the opstal in the Overberg and that he was worth as much as four horses, in the eyes of those who drew up the inventory. 

What work did he do?

(His value in rixdollars, compared with values given in other inventories and selling prices at auctions, suggests that he wasn’t one of the highly skilled slave craftsmen who were hired out for their skills. We have records of a number of such slave and free black craftsmen in Stellenbosch, for example Rangton of Bali, who lived and worked in Stellenbosch in the early 1700s
.)

What was his slave name? Did he have a name of his own? 

Where did he come from?

How far did he travel in his life?

Did he have contact with any family members?

How old was he? 

What language/s did he speak?

Was he religious? 

Who were his friends?

Did he get any time off?

Did he have a partner? Did he have children? 

Was he born a slave? Did he die a slave?” 

· Highlight 2 or 3 of these questions that would interest your learners.

· How would you get your learners to feel empathy (for the children and/or for the slave)?

TRANSCRIPTION OF 1765 INVENTORY:

ESTATE OF BURGHER CAPTAIN DE JAGER, SWELLENDAM

Part 1: Before you read the inventory, please read this introduction: 

“Here we have an inventory for the estate of the former Burgher Captain Sarel Pieter de Jager who was born in 1699 and died in 1765. As Burgher Captain for the Swellendam district he must have been a man of influence and authority. 
The inventory lists everything he owned at the time of his death – except for perishable goods. In fact, the inventory takes us on a guided tour of his house, showing us everything. It’s as if we enter through the front door and look at every room in turn – and look at every shelf and into every cupboard. When we have seen everything in the house, the inventory takes us outside and shows us the werf and all the outbuildings, one by one. We go into the workshop. We count the livestock in the kraal and then we move on to the opstal. As we move through his estate, we start getting a picture of de Jager, his family and their lifestyle …. 

From other sources we know that the Burgher Captain was appointed by the head of the VOC military. It seems that de Jager was responsible for maintaining law and order for the whole district and drilling the Swellendam kommando
.

De Jager owned a freehold farm, Spiegel River, in the Swellendam district, as well as an opstal known as de Kracha – which sounds like a Khoi name.
From other sources, we know that he was married to Hester Erasmus and after her death, to Magdalena Malherbe. To track the changes in de Jager’s fortunes over time we could look at the opgaaf rolls (tax returns).”

Question 1: Do you know any place in the Swellendam district today that is named Spiegel Rivier or de Kracha? What do the names mean?
Part 2: Please read through the inventory with a partner to get the big picture.

“As you go through the inventory, tell each other what you notice, what interests you, what puzzles you. Don’t worry if you don’t know the meaning of every word, you can still get the general idea. Then discuss the following questions – you should go back to the inventory to justify what you say.

Question 2: What picture do you get of de Jager’s house, werf and lifestyle?
To see the value of individual items – including slaves – we need to see if there was an auction and take a look at the auction roll. (There was an auction.) 

Question 3: What work was done on the farm, apart from farming? 

Notice what was in the winkel – it seems more like a workshop than a shop. 

Question 4: What can we tell about life at the opstal - was it only a cattle post or were there other farming activities? Look at the items listed at the opstal.

Question 5: What items are listed in the “slavenhuijs”? 

Some researchers think this was a kind of store room or shed, not a house for slaves. They tell us that the slaveswho worked outside slept outside the farmhouse, maybe in a shed or an outbuilding, and were often were locked in at night. The slaves who did domestic work often slept inside the house – in the kitchen or the attic, or where they could be on call, for example outside the bedroom door of the mistress. 

Question 6: Do you think de Jager had any other workers on his farm and opstal apart from the eleven slaves? Who did what work?
Notice that the estate was not evaluated item by item – no values are given for individual items - but at the end there is a statement of debits and credits.

Question 7: Was this an insolvent estate?

Question 8: Who did the inventory? Why do you think they were the ones to do it?

Part 3: Focus on the slaves: 

Please read these comments and discuss the questions with a partner

“Sometimes slaves are listed in among the chairs and cattle and ploughs - possessions like any other possessions, things not people. In this inventory the slaves are listed separately at the end. Notice what a very mixed group they are, Cape-born or from all around the Indian Ocean, now in remote Swellendam. 

Here we have the list of eleven slaves owned by the Burgher Captain de Jager at the time of his death in 1765. Notice that Augustus van Mallabaar died in the weeks between de Jager’s death and when the auction was held.

Leijf Eijgenen

Manual van Mallabaar

Augustus van Mallabaar [voor de vendutie overleeden]

October van Timor

September van Timor

Fortuijn van Madagascar

Pedro van Madagascar

Goliath van Cabo

David van Cabo [absent]

Flora van Cabo

Diana van Bengalen

Cupido van Bengalen

We don’t have any letters or stories from these slaves, we don’t have paintings or photos or videos of them, but let’s see what clues we can find in the inventory about their lives – and we can try to imagine what they would tell us if they could tell us their stories. 

There are so many questions to ask about the slaves. We can find a few answers in the inventory – or other documents - but sometimes there are no clues and we need to use imagination: 

Question 1: How many men and how many women were in this group of slaves?

Question 2: How many of these slaves were born at the Cape? 

Question 3: How many of the slaves were brought from far away? 

Question 4: Do you think that there were slave families on the de Jager farm?

We know that when people were forced to become slaves they were given slave names – they lost their own names. By the way, the masters often chose names for their slaves:

· From the months of the year - January to December,

· From the Old Testament - for example Adam, Abraham, Moses, David for men, or Miriam, Sarah or Anna for women,

· From the myths and legends of classical Greece or Rome – for examples, Hercules, Achilles, Cupido for men, and Diana or Dina for women.

Here are some questions about the names of de Jager’s slaves: 

Question 5: Who were named after months of the year?

Question 6: Who were given names from the Old Testament? 

Question 7: Who were given names from classical Greece or Rome?

Question 8: How many of these slaves do you think were named by a slave trader or by their owner? Do you think any of these slaves were still called by their own names?

Question 9: Why do you think masters gave their slaves new names? 

Do you think the slaves felt proud of their new names?

Question 10: How did the slaves communicate?

Think of the slaves who were born at the Cape – maybe some of them were even born on de Jager’s farm. What languages do you think they spoke?

Now think of the slaves who were brought from overseas. What languages do you think they spoke? 

Adding up all these languages: In this group of slaves, how many languages do you think they knew?

What language/s do you think they spoke among themselves?

What did they speak with the master and mistress? With other workers?

Which question interests you most, out of questions 1-10 above? 

What other questions do you want to ask about de Jager’s slaves?

What questions or tasks would catch the interest of your learners?

What situations from the lives of slaves could your learners empathise with – through roleplay, through art or through writing?

Examples of Tasks integrating different learning areas:

History, Geography, Language, Drama, Art

You are one of de Jager’s African slaves – you choose which one. Draw a picture of your childhood before you became a slave and a picture of your life as a slave on de Jager’s farm. 

You are one of de Jager’s slaves from Asia. You keep a secret diary that the master cannot read because you write in the different script that you learned when you were a child. Write a page in your diary after a hard day’s work.

You are de Jager’s wife, telling your house slave what work she must do today. She answers back … Write the dialogue.

You are one of de Jager’s slaves and you are dreaming about what you would say to your master if only you could speak freely. Write the dialogue between the slave and the master. 

There are many possibilities for roleplay – just avoid those which could end in violence.

History, Geography and Numeracy

Work out how far the slaves were from their homes – you will need the distance for each slave and the total distance travelled by the group.

Look at a map of Africa, the Indian Ocean and Asia to find where de Jager’s slaves came from and work out how far they had to travel by ship to Cape Town:

· the island of Timor far away in Indonesia

· the Mallabar coast of India in the south west – today known as Kerala,

· Bengal in India 

· the island of Madagascar, off the east coast of Africa.

Maybe some of the slaves were brought from inland to the slave ships on the coast, so that made their journey even longer. Don’t forget to add the distance from Cape Town to Swellendam – and find out how long the journey took in those days, by wagon!

History, Geography, Language

Tell some of the differences between the places the slaves came from and de Jager’s farm in the Swellendam district.

Even if we don’t know anything about the lives of individual slaves in de Jager’s estate and the families and communities they came from, or how they came to be slaves, we can still work out  some things about the changes they experienced in their lives. For example, if we know about the climate and the crops and the ways of life  in those faraway places, we can work out how different Cape Town and then Swellendam were for the slaves: hotter or colder, more or less crowded, and so on … Learners could research this – making allowances for the difference between then and now – and use the information in roleplay.
MOOC8/12.014, 1765: Burger Capitain Sarel Pietersz de Jager

Inventaris van alle soodanige goederen meubelen beestiaal en slaven, als er in den metter dood ontruymt en nagelatenen boedel van den op den 26 der jongstgepasseerde maand Julij op desselfs in ‘t district van Swellendam geleegene plaats de Spiegel Rivier genaamt overledenen oud Burger Capitain Mons. Sarel Pietersz de Jager in waaren weesen zijn gevonden en dewelke door mij Joachim Frederik Mentz, Secretaris der Colonie van Swellendam voorm. ten versoeke en op het op en aanguren van de Burgers Pieter Christiaan de Jager en Gidion de Jager, ten overstaan van de naargen detuygen ziijn geinventarisseert geworden namentlyk:

Een Opstal genaamt de Kracha

Op de plaats de Spiegel Rivier

In het Voorhuijs

Een voetenbank

Een kooperen keetel en een tinnen trekpot

Een tafel

Een ovaale tafel

Een rustbank

Een rustbank

Derthien geelhouten stoelen

Een eetenskas en daarin


Ses porcelijne spoelcommen


Ses porceleijne borden


Een tinnen schootel


Een porcelijne com


Een tinne boterpot


Een tinne bord


Twee porcelijne borden


Seven porcelijne spoelcommen


Negen porcelijne borden

Twee ijseren kandelaars en een snuijter


Een tinnen com


Een porcelijne com


Een kooperen kandelaar


Een ijsere confoor


Eeen aaarden kan

Aan de Muuren


Een fontijntje met een balijtje


Een kooperen tregter en een flesje

Een leepel rak met


Agt tinnen leepels


Twaalf stallen vurken


Twee kooperen snuijters

Een ijsere vuurtang

Een kooperen coffij kan

Een kooperen striijkijser

Een kooperen coffijkan

Een sandlooper

Een rooden tabaksdoos

Een thee balijtje

Vier porcelijne kopjes en view pieringen

Een tinnen trekpot

Twee botellies en twee flessen

Een ijsere confojr

Een koperen thee keetel

Een rak en daarop


Sesthien porcelijne tafelborden


Elf bierglasen


Een bocaal en een fluijt


Twee koperen blakers

Een rak en daarop

Een en twintig porcelijne tafelborden


Eeen tinnen mostert pot

Een rak en daarop


Thien porcelijne tafelborden


Vier porcelijnen schootels


Drie kooperen tesjes

Een rak en daarop


Twaalf porcelijnen tafelborden


Drie porcelijnen schootels


Twee tinnen sout vaatjes


Een kooperen peeperdoos


Een Spiegel

Een rak en daarop


Agt porcelijne tafelborden


Drie porcelijne schootels


Ses porcelijne spoelcommen

Een rak en daarop


Seeven porcelijne tafelborden


Vijf porcelijne schootels


Een tinnen thee keetel


Een tinnen soupleepel

Een rak en daarop


Vier bierglasen


Een kopperen vijsel met zijn stamper

Drie porcelijne thee kopjes en een piering


Een kooperen rasp


Een kooperen strijkijser


Een kooperen pot met zijn deksel


Eeen kooperen kroon


Twaalf tinnen leepels


Twaalf tafel messes in vurken

Twee veld stoelen

Drie stooven

Twee kooperen tesjes

In de Camer ter regterhand

Twee paar pistoolen

Een porcelijne bloempot

Een Siamse pot

Een Siamse pot

Een Siamse pot

Een hanger

Een geweer rak en daarop


Een stel gweer


Een stel geweer

Drie boter vaten

Eeen boter bak

Een kist en daarin

Een sak met drooge perskes en wat plunjes

Een balans met houten schalen

Een sak waarin twaalf pond rijst

Een kelder met prullen

Een sift

Een ledikant en daarop

Een bulsak, drie kussens, een peul en een combaars

Een kapstok met behangsel en daarop


Twee porcelijnen blompotten


Twee porcelijnen kannen


Drie porcelijnen commen


Een boteillie met medicamenten


Een paar howers


Een scheerbekken

Een coffij moolen

Een blikken trommel

Een blikken trammel

Een wagen kist

Een kelder waarin elf vlesschen

Een kist

Een kist en daarin


Seventhein servietten


Een lap zaaij


Een lap ongebleekt lijwaat [?]


Een sakje met zuijker


Een lapje lijwaat


Twee lapjes gestreept


Wat prullen


Een spigel

Een kadel en daarop

Een bulsak, een peul, twee kussens, een combaars

Een ledikant met zijn behangsel en daarop

Een bulsak, een peul, twee kussens en een combaars

Drie woolen combaarsen

Negenthien bottellies

Een leedige kelder

Twee houten rakken

Een mantje

Een tinne nagtspiegel

In de Camer ter linkerhand

Agt stoelen

Een lessenaar

Een groote Bijbel

Een pijpen rak waarop twee porcelijnen borden

Vier snoeijmesses

Ses vijlen

Een koubijtel met wat gereedschappen

Een parthy booren

Een passer in drie scharen

Een kooperen confoijr en een keetel

Een kooperen kandelaar

Een kooperen coffijkan met haar stelling

Twee kooperen kandelaars

Een rak en daarop


Elf porcelijnen tafelborden


Drie porcelijnen commetjes

Twee porcelijnen kopjes en pieringtjes


Een flesch

Een rak en daarop

Neegen en dartig kopjes en pieringen

Drie schilderijn

Twee tinnen commen

Een kist

Een kist

Twee zakken

In de agter Camer

Een tafel

Drie stoelen

Een kist

Viijfthien sakken

Een kapstok

Een kadel en darop een bulsak, een peul, drie kussens en een combaars

Een leij

Een ragebol

Een nagtspiegel

Een kooperen keetel

Een lantaarn

In de Combuijs

Een bakkist

Een booter karn

Een booter karn

Eeen tafel

Agt ijseren potten

Een rak en daarop


Vijf tinne schootels


Drie tinnen commetjes


Negen tinnen borden

Een koekenpan

Een hakmes

Een schuijmspaan en vleesch vurk

Een rooster

Een rooster

Een ijseren lamp

Een vuurtang

Een en een quart vaam ketting

Een pottebank

Vierthien eijmers

Een bank en een mantje

Een rijstblok

Op den Zolder

Thien zakken

Vijf zakken

Thien mudde koorn

Een kaaf boor

Agt geelhouten planken

Neegen draaijborden

Een pikol coffijboonen

Een mand

Vier schoppen

Twee siften

Een scheepel

Een vat waarin wat boonen

Een tafel blad

In ‘t Pakhuijs

Twee boter vaten

Een vleesch balij

Een domkragt

View sakken

Veerthien sakken met zout

In ‘t Kleijne huijs

Een nieuwen wagen

Een zadel met zijn toebehooren

Drie zakken met blaadjes tabak

Twee vleesch balijtjes

Twee booter vaatjes

Een kist waarin ses en twintig rollen tabak

Een wagen zeijl

Vijf schamels en twee agter tangen

Vier trossen dun touwerk

Een mandje

Twee jukhaken en drie crampen

In ‘t Slavenhuijs

Vierthien mudde zout

Agt graven

Vier pikken

Twee schoffels

Op den Zolder

Seeven tangent in sort

Twee disselboomen

Vijf assen

Drie ploeghooften

Een parthy houtwerk

Agt Naven

Op den Zolder van ‘t Wagenhuijs

Twee hondert en vijftig ps vellijen

Veertig ps spaken

Twee voor tangent

Een paar leederboomen

Twee stinkhouten planken

In den Winkel

Een spierhaak

Twewe beijtels

Agt avegaars

Derthien naafbnden

Vier bussen

Twee houten passers

Vier spaansagen

Een leeder en wat houtwerk

Een treksaag

Een kraansaag

Een schaafbank

Een snijbank

Een strijkband

Twee en twintig shaven

Elf beijtels

Een knijptang

Een rasp en passer en wat gereedschappen

Twee dissels

Eeen baars

Een beijl

Een schroef met twee winkelhaken

Drie snijmessen

Vijf omslag booren

Een dissel

Een handsaag

Een parthij gereedschappen wat prullen

Een parthij wagenmakers hout

Drie eijmers

Een mooker

Een parthij oud ijserwerk

Neegen hoepels

Vier beijlen

Een beijl en een hamer

Een zadel met zijn toebehooren

Op de Werf

Drie ossen wagens

Een kar

Een slijpsteen

In de Craalen

Agt hondert en vijf en neegentig schapen

Een hondert en agt en viertig schapen

Twee hondert schapen bij Gidion de Jager

Agt en dertig beesten

Een en twintig beesten

Neegen en seeventig beesten

Drie paarden

Een ploeg met zijn toebehooren en een eg

Op de Kracha

In de Camer

Een tafel

Een kadel

Een kist

Een rak

Een tinnen schootel

Vier tinnen borden

Twee porcelijnen spoelcommen

Een rak

Een beijl

Een leepel rak waarop drie vurken en drie tinnen leepels

In de Combuijs

Vijf eijmers

Twee ijseren potten

Een pottenbank

Een bakkist

Een schoorsteen ketting

Een ploeg me zijn toebehooren

Een balij

Drie graven

Wat bouwgereedschappen

Een parthij dekstrooi

Leijf Eijgenen

Manual van Mallabaar

Augustus van Mallabaar [voor de vendutie overleeden]

October van Timor

September van Timor

Fortuijn van Madagascar

Pedro van Madagascar

Goliath van Cabo

David van Cabo [absent]

Flora van Cabo

Diana van Bengalen

Cupido van Bengalen

Contanten

Aan ducatons





Rds 322.24

Aan piasters 





Rds 70.30

Aan schellingen 




Rds 105.00

Aan dubbeltjes 





Rds.0.04

Somma 






Rds 506.10

Uijstaande Schulden

Jan van Zeijl geleende penningen 


Rds 100.00

Louis van Wijk over gedaan verschot 


Rds 5.40

Gidion de Jager ditto 




Rds 4.24

Gidion de Jager over ondttange schapengeld 

Rds 47.42

Cornelis van Tonderen d’oude 



Rds 8.00 [betaalt]

Jacobus Potgieter over een rolle tabak 


Rds 2.00

Willem Boshof op een onderhandsche obligatie 

Rds 50.00

Jan Plaat over gehogte schapen 



Rds 200.10 [betaalt]

Lasten des Boedels

Aan Willem Boshof over een hondert en vijftig wagen spijkers en een kooperen confoijr

Aldus gedaan ende geinventariseert op de plaats de Spiegel Rivier den 9 de en 10 de Augustus 1765: op het aangeevan van bovengem. Pieter Christiaan en Gidion de Jager, dewelke verklaarden sig getrouw en opregt gedragen te hebben zonder iets bij kan weten, agtergehouden of verbreegen te hebben behoovende dat soo sij nam aals nog iets dat ergeeten of overfeslagen was, quamen to ontdekken, het selve daarbij te sullen voegen en des noods zulks met solemneelen eede te beverstigen ten overstaan van den oudheemraad Monsr. Daniel le Roex en den Burger Jan Andries Holtshausen als getuijgen die die minute deeses beneeens gen. Pieter Christiaan en gidion de Jager ende mij Secretaris meede behoorlijk hebben onderteekent.

[Bij mis… van Sr. Mentz van dato 9 November 1765 is tot lasten van deesen boedel nog opgekomen:

Aan Jan an Zijl, over een bij den overleeden verkogte os 



Rds 8.00

Aan Rudolf de Waaker over het maken van klederen 



Rds 5.00

MOOC10/9.14, 4-5 November 1765: Auction of de Jager’s Estate
The vendurol of Burgher Captain Sarel Pieter de Jager. This was a public auction at which the assets of the estate were sold – fixed property, moveable property, livestock – and slaves. For instance, the opstal was sold to Pieter de Jager, one of the heirs, for Rd443. 

I have extracted the list of slaves from all the other things on sale. Pieter and Gideon de Jager bought some of them back. We could look in the genealogies to see if any of the other purchasers were also members of the de Jager family. We can see that all the slaves were auctioned. Sometimes slaves were manumitted on the death of their owner, according to the terms of a will, but not in this case.

To get an idea of the relatively high value of slaves, a wagon was sold for Rds 50, a horse for Rds 40, 107 sheep for Rds 58 and 4 head of cattle for Rds 30.

Name of slave


Name of Purchaser

Purchase price









Rixdollars

Manuel van Mallebaar
Pieter de Jager


70.0

October van Tiimor

Pieter de Jager


400.0

David van Cabo

Gideon de Jager

302.2

Fortuijn van Madagascar
Johannes van Wyk

212.2

Goliath van Cabo

Jan van Zeijl


400.0

Cupido van Cabo

Gideon de Jager

207.0

September van Timor

George Rautenbagh

103.4

Flora van Cabo

Stephanus Goutsch

416.0

Diana van Bengalen

Pieter de Jager


40.0

Pedro van Madagascar
Reynier van Rooijen

200.0

TRANSCRIPTION OF 1793 INVENTORY:

ESTATE OF DANIEL ROSSOUW, RHEEBOKSKRAAL

· Read the notes below before you read the inventory. 

Daniel Rossouw was born in 1762 and left seven young children when he died in 1793, a relatively young man. His wife Sara Petronella Cillier, born in 1761, married again. Were they both from families of Huguenot origin as their surnames suggest? The genealogies in de Villiers and Pama would help.

He farmed at Rheebokskraal near the Hoek River. Was this in the Swellendam area? There are many farms called Rheebokskraal, one near McGregor, for instance, and many Hoek Rivers- it would take a Surveyor-General Office or Deeds Office search to establish where Daniel Rossouw’s farm was and to establish whether it was a loan farm or freehold.  

This inventory is evaluated – the items have values attached - which is useful to researchers at least to give an idea of the relative value of items. As you go through the inventory you will see that lots of items are damaged or defective – did the seven young children play a part in this? 

From the inventory it looks as though the family lived mainly in the voorhuis which has a hearth. There isn’t much in the kitchen. The beds in the little room are broken … Notice that the guns are kept out of sight as usual - not in the main room. There’s a brandy still in the cellar – common enough and probably for their own use – and a Norse mill in the yard, going cheap. 

Was Daniel a wagon rider or some kind of trader? He left 23 oxen, eleven horses and two wagons, as well as lots of sheep and goats. 

THE SLAVES

There were no women slaves. If Sara had someone to help with her flock of children, perhaps a wetnurse, was she a Khoi woman? Daniel had two imported slaves, Adam from Mozambique and Andres from Mallabar. We don’t know their ages or how long they had been at the Cape We only know that they were both assigned the same value on the inventory, 150 rixdollars, while 346 sheep and goats were worth only 129.06 and 23 oxen were worth 115. 

How did they communicate with each other? Did they get on? What work did they do?  Was one a wagon driver or helping with the stock - or were there Khoi herders and drivers?

Some farmers said Mozambicans made the best farm workers –and we know that some ran away hoping to make it back to their homes to the north.

What did Andries of Mallabar feel about the Cape interior? After all, Mallabar is a land of rice paddies, water buffalo and coconut plantations, monsoons, and ancient trading and fishing traditions. Was he perhaps Hindu or Muslim  or Christian? (there have been Christians on the  Mallabar coast since the first century AD, including poor fishermen?) 

Did the slaves form relationships with women – slaves on neighbouring farms, perhaps even slaves from the same parts of the world, or with Khoi women, or white women? Did they have children of their own?
· Now read the inventory which will take you from room to room in the house and onto the werf. 

· Discuss with a partner the picture you get of this family and their lifestyle – and anything that interests you or puzzles you.

MOOC8/51.002, 1793: Daniel Rossouw, Rheebokskraal
Inventaris en Taxatie van alle sodanige goederen Effected Beestiaal &c als door den Burger Daniel Rossouw en Sara Petronella Cillier gemeenschappelyk beseeten geweest, en door den eerstgem. Met er dood ontruimd en nagelaten zyn mitsgaders op … als voorden over de minderjaarige nagelatene en in voors. Huwelyk verwekt kinderen expres gequalificeerd getauxeerd …

VAASTE GOEDEREN

Een Opstal op de plaats genaamd Rheebokskraal, geleen aan de Hoekrivier Rds 1000.00

In ‘t Voorhuis

Een tafel








 2.00 [Rixdollars]

Een tafel








 1.00

Drie emmers







 0.06

Vier sakken







 4.00

Twee leepelrakken






 0.04

Twee tinne schotels






 0.06

Ses tinne borden







 1.00

Vier porcelaine grove borden





 0.04

Twaalf tinne leepels defect






 0.02

Ses staal vorken







 0.02

Vier ijzere potten in sort






 4.00

Een rooster en een pan






 1.00

Twee kopere kleine keetels en een trekpot




 2.00

Een copere kandelaar






 0.02

Een tinne peeperbus






 0.01

Een blikke trammel






 0.02

View mandjes en een bakermand





 1.00

Een oude zadel







 2.00

Twee aarde potten






 0.04

Tien bouteilles







 0.02

Een stijkijzer







 0.04

Ses stoelen in sort






 2.00

In de Kamer

Twee kisten







 1.04

Een klijne kist







 0.04

Twee geweeren







 8.00

Twee kadels defect waarop twee bedden met hun toebehooren


14.00

Een houte baleens met twee houte schalen en een zift



 1.00

In de Combuis

Een bakkist







 1.00

Een kleine carn







 0.04

In de Kelder

Een legger







 12.00

Twee halve leggers






 16.00

Twaalf saken







 6.00

Een aamsvat







 3.00

Een halfaam







 2.00

Een baly








 1.00

Drie bytels







 0.03

Vijf booren in sort






 1.00

Twee schaven







 0.04

Twee zaagen







 1.00

Twee bijlen







 1.02

Een snymes en dissel






 0.04

Een party oud yzer






 0.02

Een brandewyns keetel






30.00

Op de Werf

Een Noordsche molen






10.00

Een ossen wagen







150.00

Een ossen wagen







75.00

Twee oude pikken, vier graven en een koevoet



 2.00

Een slypsteen







 0.06

Een oude ploeg







 3.00

Beestiaal

Drie en twintig ossen






115.00

Sestien aanteel beesten






32.00

Elf paarden in sort






88.00

Drie honderd ses en veertig schapen en bokken



129.06

Lyfeigenen

Een Slaaf genaamd Adam van Mosambique




150.00

Een Slaaf genaamd Andries van Mallabaar




150.00

Somma Rds







2031.06

Lasten des Boedels

Aan de Weduwe Jacobus Marais volgens obligatie 



666.05.02

Aan de Wed. Stephanus Bekker volgens obligatie



200.00

Aan Fredrik van Zyl weegens geleende penningen



15.00

Aan de E. Comp. volgens teen faaren agter stallige recognite


240.00

Somma Rds 1121.05.02

Balans des Boedels

Baaten





Lasten

Aan laste goederen 

1000.00

Aan part schulden 
881.05.02

Aan meubelaare goederen

367.00

Aan de E. Comp.

240.00.00

Aan lyfegenen


  300.00

Aan bedraagd

1121.05.02

Aan beestiaal


3646.00

ders ‘t overschot

910.00.04

Bedraagte Somme Rds

2031.06




2031.06

Aldus Gedaan en Inventariseerd op de plaats de Rhebokskraal voorm op den 6 May 1793 … 

Als getuijgen 
Sara Petronella Cellie



Charel Marais



Pieter Rossouw

· Could you use anything from this inventory with your learners – and if so, what would you ask them to do?

SWELLENDAM 1813

INVENTORY OF THE ESTATE OF JOHAN HEINRICH RICHTER.

Background information on the family

Richter is a German name so for his genealogy look in Hoge. Here are the facts of Richter’s life, according to Hoge. He was born in 1764. From 1777-80 he studied with his physician father and from 1782-4 he attended Meiszen Medical College. He arrived at the Cape in 1776, a 22 year old German soldier in the service of the VOC. In 1794 he was serving as a surgeon in the hospital at the Cape. In 1795 he married Bernhardina Wilhemina Appel. In 1804 he was the first surgeon of the second class [of?] auxiliary troops and 1805 he was released from Company service. We know that in 1812 he had a shop in Cape Town and a house in Swellendam. In 1813 he opened a retail shop in Swellendam. 

After his first wife died c.1809, leaving five young children, he married Catharina Rothmann and they had two children. Catharina was born in Swellendam. By the way, we know that Anna Rothmann owned Mayville, the Victorian house in the Swellendam Museum complex, built in 1834 – it would be interesting to know if there was a family connection with Richter’s second wife. TizzieMangiagalli of the Drostdy Museum in Swellendam might know.

Was Catharina a good stepmother to the older five children? Did things change when she had children of her own? Did the women slaves help with the children – was one of them perhaps a wet nurse? 

Detective work on the inventory

As usual, when you read through the inventory, it’s as if you are walking through the house, room by room, having a close look at the household and how they live. What are your impressions of the household?

It’s July, midwinter, and plenty of small foot-stoves seem to be in use. Notice the medicines too. The binnekamer on the right, Richter’s room and office, seems to be in complete chaos, and so does the binnekamer on the left. It was a busy household. 

Question 1: Count the beds and try to guess who was sleeping where: 

· kooi is a cot (originally a hammock: sailor’s word) 

· veerbed: feather bed (like a modern duvet)

· paviljoen: tented bed  

· katel or kadel: stretcher bed

· ledekant: bed with posts and hangings

· matras (eg kapok or horsehair) is a mattress

Question 2: Shopkeeping

Find evidence in the inventory that Richter was a shopkeeper (eg three big storage chests in the hall) 

· What goods do you think Richter sold?

· Which goods were made in Swellendam? 

· Which goods were produced elsewhere in the Cape? 

· Which goods were imported?

· How were goods transported to Swellendam – how long do you think that took?

· Can you find evidence that Richter supplied provisions to the government or its military?

(Because Richter had a shop there was a long list of debits and credits – abbreviated here.)

Question 3: The slaves - questions and speculation:

This inventory is unusual in that it begins with a list of Richter’s slaves: three men and four women, and one of the women had two children. One of the women was Cape-born, one was from Ceylon and all the other slave swere from Mozambique. 

How long had the slaves been together in Swellendam? Were some newcomers? 

Did the Mozambicans form a group and treat the others, one from the Cape and one from Ceylon, as outsiders?

Did the slaves from Mozambique have a common language (we can’t assume that they did – Mozambique has many languages, not all of them mutually intelligible). 

How did the slaves communicate with each other, with the master and mistress and with other workers? 

Were there sexual jealousies and tensions? 

Had the other women given birth to children and lost them, through death or forced separation? 

Who had fathered the children? If it was one of the slaves on the farm, did mother, father and children have a family life? Did the children have different fathers? 

What happened afterwards? Questions and speculation

How did Catharina manage after Richter’s death? She was born in Swellendam and must have had family and friends around, a support network, but how did she cope with the seven children? Did she marry again, taking the children with her? 

Can you work out how Richter’s estate would be divided at his death – what share went to his widow (as a second wife), to the five children from his first wife, and two from the second? Do you think Catharina received enough to make her a good marriage prospect for a new husband – a rich widow?

MOOC8/30.018, 1813: JOHAN HEINRICH RICHTER

Staat en Inventaris van alle sodanige goederen en schulden welken door Johan Heinrich Richter ingezeeten ahier, overleden den 4 July 1813, en zyne huysvrouw Elisabeth Catharina Rothman in gemeenschap zyn bezeeten geweest.

Gedaan maker door de voormelde Elisabeth Catharina Rothman ten vergocke van heren Weesmeesteren dezer volkplaning; als voog den over der minderjarige nagelaatene kinderen Maria Sophia oud 17 jaren, Johan George Fredrik oud 13 jaren, Bernhard Wilhelm oud 10 jaren, Catharine Wilhelmina oud 8 jaren, Johan Adreas oud 6 jaren, Hendrik Samiel Theodorus oud 3 jaren, Johan Christiaan oud een jaar, de vyf eerstgemelden in een vroeger huwelyk van den overeleedenen met Berhardina Wilhelmina Appel, en de twee laatste gemelden in het van zeide huwelyk ermakt, so enste in diervoeg… als hierna is volgende

Vaste Goederen

Een huys en Erf staande en geleegen in het Dorp van Zwellendam

Lijfeigenen

Een slave jongen gen.d Johan van Mosambique

Een slave jongen Manuel van Mosambique

Een slave jongen Simson van Mosambique

Een slavinne jongen Philida van Mosambique met hare twee kinderen gen.d Theresia en Spaasie

Een slavinne Dolphina van Mosambique

Een slavinne Marie van Ceylon

Een slavinne Cananga van de Kaap

In het Voorhuys

Een groote kist met witte zuyker

Een groote kist met bruine zuyker

Een groote kist met tabak

In de Gaanderye

Een thermometer

Een eaten tafel

Een ordenaire tafel

Een bureau

Een pendule

Drie groote spiegels

Twee kliene spiegels

Twee ophaal gordynen

Acht kleine vengster gordynen

Acht stoelen

Vyf stooven

In de Voorkamer ter regterhand

Twee half ronde tafels

Een ronde theetafel

Zes arm stoelen

Een an twintig ordenaire stoelen

Twaalf stoel kussens

Een tapyt

In de Binnekamer ter regterhand

Drie ledikanten met behangsels

Drie bedden

Twee matrassen

Drie peulewens

Dertien hoofd kussens

Vier lakens

Een cabinet met zilver beslag

Een laatafel

Twee tafels

Een goud zak horologie

Vier stoelen

Een klelere koffer

Een groote blikke trommel

Een yzere geld kist

Een ophaal gordyn

Twee klyne vengster gordynen

Een Spiegel

Twee schenkbladen

Een schaak en damborden

Een lootery spel

Twee rakken, waarop eenige potjes en vlesjes met medicynen, eenige boeken en eenige snuysereyen

Een koffer waarin eenig timmermans gereedschap

Een koffer met eenige chirugyen instrumenten

Een hand zaag

Een span zaag

Twee vioolen

Een boter karn

Drie boter vatjes

Een boter bak

Een rolstok

Een tabaksdoos

Een groote aarde pot

Een tinnenlakte lamp

Een wynpomp

Een meelzift

Twee inktkokers

Een witkwast

Een poederdoos

Een tabaksdoos

Een sabel met zilver geonsteerd

In de Binnekamer ter linkerhand

Drie ledikanten met behangsels

Drie beddens

Drie peuluwen

Negen kussens

Drie dekens

Een latafel

Vier koffers

Een kist

Een tafel

Drie stoelen

Een ophaal gordyn

Twee kleine vengster gordynen

Een rak, waarop een aarde soep terrine, drie tinne soep terrine, acht aarde schotels in zoort, drie en twintig aarde borden in zoort, een sous potje, twee boter potjes, vyf karaffen, acht water flaasen, drie wyn glaasen, twee zout vaatjes, twee peper bussen, een hand lantaarn, vyf tinne borden, elf kopere kandelaars, twee kopere blakers, vyf snuyters, een koffy molen, een blikke beker, een tregter, een kopere quispedoor

Een doos, waarin eenige tinne lepels, vorken en messen

Een schenkblad

Een koffy machine

Een thee machine

Twee lampetten en kommen

Een theepot, melk kan en zuikerpotje

Een kopere theebak

Vyf pierings en vier kopjes

Een kom

In de Keuken

Een bakkist

Een water halfaam

Vyf water emmers

Een ryst blok

Een hakkebord

Een kopere emmer

Een castoll

Een taartepan

Twee blikke castrollen

Vyf yzere potten

Drie pannen

Een rooster

Drie water ketels

Een vysel

Een comfoor

Een sprits spuyt

Twee drievoeten

Drie blakers

Een vvurtesje

Drie tinne schotels

Twee geelkopere quispedooren

Twee strykyzers

Eeen leepel, schuymspan & vork

Een aschschop en vuurtang

Vyf schoorsteenkettings

Een houtbyl

Een wavelyzer

Op de Zolder

Een kombuys tavel

Drie kisten met zemels

Vier broodplaaten

Een kast met zout

Een quantiteit garst

Een quantiteit koorn

Dertig geelhoute planken

Twee zakken peper

Agt zakken ryst

Elf zakken meel

Vyf zakken erwten en boonen

Drie en twintig ledige kaeen

Een zeyl van een veld tent

Een koffer

Twee kkleine kastjes met rommelarige

Twee stoelen

Een veld stoel

Zeven gordyn planken

Twintig gordyn roeden

Vier ledige kasten in zoort

Een schepel

Een sluytmand

Vier [?]zaarn kabeltouw

Een quantiteit lyn touw en eenige snuyteryen

In de Winkel

Vier tafels

Een laatafel

Vyf rakken in zoort

Vier stoelen

Circa een hundred twee en dertig mans hoeden in zoort

Drie en dertig stukken fluweel

Vier en twintig aangesneedene stukken fluweel

Een stuk grof blaauw laken

Agt stukken lakens in zoort (aangesneden)

Drie stukken bay (aangesneden)

Vier en twintig stukken nankind

Acht stukken nankind (aangesneden)

Zes rollen diemiet

Zes rollen diemiet (aangesneden)

Viertien pakken geel Chinaas linnen

Zes en twitig stukken blaauw linen

Drie en dertig stukken wit linen

Twee stukken Schots geruit

Zeventien stukken Schots geruit (aangesneden)

Vyf aangesneedene stukken onderbaatjes goed

Twee en viertig stukken neteldoek en dierias in zoort (aangesneden)

Achtien stukken wit linen in zoort

Acht stukken wit linen (aangesneden)

[……]

Zestig ps gemaatkte hembden

Zeven blaauw lakens en drie blaauw gestreepte broeken

Een blaauw lakense baatje

Eenige bossen schagten

Viertien riemen en eenige boeken schryfpapier

Een quantiteit garen in zoort 

[…]

Een quantiteit schoenmakers garen

Een quantiteit aardewerk bestame.. in borden, kommen en waterpotten

Een aantal pletty kandelaaren

Een quantiteit tinne borden

Een geelkopere thee machine

Een quantiteit glasen in zoort

Een Chinaase thee servies

Twee rood verlakte schenkbladen

Eenige ketels

Een quantiteit groene zwarte thee

Een “ roode [?]

Een “ wit lood

Een “ vrouwen & kinder handschoenen

Een “ kruyshander

Een “ tinne lepels & vorken

Een “ messen in zoort

Een “ groote yzere potten

Een “ graven

Een “ sikkels

Een “ bylen

Een “ spykers

Twee glaase patroon kasten waarin een zilver soeplepel, zes en twintig zilver eetenslepels, twaalf zilver vorken, zes en dertig zilver thee lepeltjes, drie en twintig comfyt vorkjes, een zilver schenkblad, twee zilver zuykerpotjes, een zilver koelbakje, twee zilver zoutvaatjes, een zilver zuikertangetje, een zilver vrye metzelaars sakeltje, twee pr zilver schoengespen, twee pr zilver kniegespen, zes zilvere mostaard lepeltjes, twee paar zilvere spooren, en eenige galanteries waren

Vier schaalen met hunne balansen en eenige stukken gewigt

Een quantiteit klederborstels

Een quantiteit schoen borstels

Een quantiteit paarde borstels

Een quantiteit roskammen

Zes parapluies

Eenige vlesjes met zoeteolie, visch sauzen &c

Een quantiteit brynaalden

Een quantiteit kopere draad

Een quantiteit spelden in zoort

Een quantiteit naalden

Een quantiteit kammen

Zeventien cyfer leyen

Eenige pakken grifjes

Een quantiteit potlooden

Eenige tondeldoosen & vuurslagen

Eenige trommels waarin eenige restanten van zuiker, speceryen, cozinten, sago, garst

Eenige blikken met snuyf

Twee kasten met ruyten

Drie vaatjes verf

Zes koekepannen in zoort

Een winkel ladder en naasts

Eenige kleinigheiden

In de Kelder no.1

Een en dertig piekels koffy

Elf zakken zuiker

Een & een halve zak tamarind

Vyf en twintig rollen tabak

Twee vaatjes tabak

Twee kisten waarin een quantiteit zuyker

Een kadel

Een rak, waaarop twee soup terrines, twaalf dozyn borden in zoort, dertig schotels in zoort, een aarde kom, een melkpotje, drie boterpotjes, een souspotje, drie aarde souslepels, twee Chinaase confituur potjes, tien atjar potjes, zes glaase karaffen, tien olie en azyn vlesjes, eenige steenen zeep en tien pakken schoenqwartzel

Een quantiteit kalk

Twee vrouwe zadels

Drie mans zadels

Negen toomen

Twee halters

Een valies

Een quantiteit uitgesmolte vet

Twee ledige botervaten

Zeven ledige kasten

Een ledige vat

Twee yzere potten

Een restant borrie en voorts eenige snuygsreyen

In de Kelder no.2

Een mand aardewerk

Drie vaten waarin wat rum

Twee vaten waarin wat wyn

Een kleine vaatje waarin een weinig zuurlemoen zap

Twee klein vaatjes in het eene een weinig wyn en in het ander wat bitter

Eenige kanne en bottels wyn

Twee koffers met blaauwgel

Twee kasten met kalk

Een tregter

Een ledige balie

Twee gieters

Elf graven

Vier pikken

Twee koevoeten

Een tuin hark en wyders eenige rommelary

Op de Werf

Een osse wagen met dies toebehooren

Viertien trek ossen

Zeven en twintig aanteel beesten

Twaalf aanteel paarden

Vier honderd en zeventien aanteel schapen

Baten des Boedels

Aan Contanten in den boedel gevronden, en in bewaring aan de Weduwe overleden Rds 986.1.0

Een Vendu Rolle betaalbaar den 23 Dec. 1813 groot ps saldo Rds 1335.2.0

Een “ betaalbaar den 9 Nov 1813 “” Rds 835.2.1

Een “ “ 5 Juny 1814 “ Rds 1352.3.3.

[…]

Boek Schulden

Matths Beukes d’oude


21.4.0

Nicolaas Slegt



3.0.0.

Jan du Toit



14.5.0

Hendrik Smidt



16.0.0

J.H. Voorman



0.7.6

Hendrik Kleynhans


83.6.0

[…]

de Molenaar Swart aan Drakenstyn
30.1.2

de Heer Schoekhardt


4.0.0

[…]

Sgt Muller 72 Regt


8.0.0

Mr McConnel Cape Regt

44.4.0

Major Beates 21 Drgs


0.7.0

Sgt Wright 83 Regt


8.7.0

[…]

Andries Wilemse


2.4.0

Hannetje West



0.5.0

D. Davidse



90.0.0

[…]

Lasten des Boedels

Aan jufvrouw de Weduwe Cornelis van der Poel Rds 5666.5.2

Aan de door den overleedenen by zyne vorige huysvrouw wyle Bernhardina Wilhelmina Oppel verwekte vyf kinderen van moeders bewys blykens de daar van door den overleedenen op den 28 October 1808 voor den Notaris Mr Johan Hendrik Neethling en Getuygen gepaseerde acti van kinderbewys Rds 8333.2.4

Op Heden den Dertigster dag der maand July des Jaars Een Duyzend Acht Honderd en Dertien [30 July 1813].

Compareerde van my Daniel Kuys, Notaris van het District Zwellendam de hierbovingemelde Elisabeth Catharina Rothman, nagelatene weduwe van den overleedenen dewelke verklaarde in het op geeven van dezen Inventaries naarzelve getouwlyk en opreektelyk te hebben gedragen, zonder deswegens iets agtergehouden ofte vergweegen te hebben, direct of indirect, preenteeren de des noods en daartoe verzogt zynde deeze met den Boedel eeds te zullen bekragtigen, beloorende indien iets naaders tot voordeel ofte schaade van den gem. Boedel mogte opklmen, hetzelve ten aller tyde by nadir ampliatie van Inventaris te van schyn te zullen hengen.

Aldus dezen Inventaris geslooten ter presentie van d’E Tobias Bauer en den klerk Andreas Tobias Kolver als getuygen, hiertoe verzogt. [….]

MOOC10/27.21, 25-31: Auction of Richter’s Estate, August 1813
This is the vendurol of Johan Heinrich Richter, who died intestate. It took a week to sell all the goods listed in the document. It must have been quite an occasion for the town of Swellendam as people travelled from far and wide for such social events. 

The estate realized a total of Rds 32,566.7. The slaves realized enormous prices – and you can work out what percentage of the total value of the estate is represented by the human assets. This was a period of acute shortage of slaves. In comparison, a wardrobe was sold for Rds 105, and two rolls of velvet cloth for Rds 40. Note whether the mother and children slaves were sold together or to different owners. Did any of the slaves end up a long way from Swellendam? By the way, the Eksteens are related to the Richters and the Kunz family are Swellendammers.

Name of slave


Name of Purchaser

Purchase price









Rixdollars


Johan van Mosambique
Ana Kunz


1755


Emanuel van Mosambique
H.C. Eksteen


1775


Simson van Mosambique
de Wdw Richter

850


Dolphinia van Mosambique
Adam Kunz


1460


Philida met hare kinderen


Spansje en Theresia
Ana Kunz


2000


Marie van Sylon

de Wdw Richter

400


Cananga van de Kaap

Phil. du Plessis

455

CALEDON 1828:

INVENTORY OF THE ESTATE OF JD JORDAAN

Background information on the family:

“Jacobus Daniel Jordaan died in 1828 at the age of 49, leaving four children aged between 8 and 15. He had a loan farm, Klipheuwel, on the hillside above Caledon, with a blacksmith’s shop, a stable and farm equipment. At the time of his death, Jordaan owned 19 slaves, all Cape-born: seven men, six women and six children.

Time in the Deeds Office might tell us more about his farm, how he obtained it and what happened to it after his death.

Fransen (1969 page 153) describes it as a strange little homestead, narrower than usual and also deeper, incorporating the room arrangement of an H-shaped plan under one rectangular roof, the extra height of which is mirrored in the tallness of the gable. The tall drop-sash door is earlier than the flanking windows – may have been put in at the same time – leftover stock? By the way, Burrows describes the Agricultural Show held at Klipheuwel. 

Detective work on the inventories

There are two inventories of this estate: one is in Dutch dated 20 August 1828, a few days after Jordaan’s death, and one is in Engl ish dated 18 March the following year. 

It is interesting to compare the two and to combine the information.

As usual, the inventory takes us on a room by room tour of the household. What do we learn about the layout of the house and the way of life of this family?

What imported goods do you spot in the inventory? 

What clues are there that Jordaan – and perhaps some of his slaves – were active in the building trade and as blacksmith or carpenter? 

At the end of the inventory you will find a list of all those who owed money to Jordaan. 

Why do you think the people who owe money to Jordaan are  spread over such a wide geographical area?

Do you recognize any of the surnames or farm names?

Focus on the slaves

If we combine the information in the two inventories we learn more than usual about the slaves. From the Dutch inventory where the first” items” listed are the slaves, we learn that Jordaan had nine male and ten female slave. Their names appear in a separate list at the end of  the document which shows that all the slaves were Cape-born, but gives no ages or family relationships.

On the other hand, the English inventory starts with the names and birth dates of Jordaan’s four children, followed by the names and approximate ages of the slaves, so we learn that six of the slaves were children and who their mothers were, but not their fathers. The places of origin of the slaves were not mentioned in the English inventory: was it taken for granted that slaves were Cape-born if no place of origin was stated? 

This is a big group of slaves: seven men, six women and six children. We see that there were two families of children among them. Did the mothers live with the fathers of their children? What work did they all do? What happened to them after Jordaan’s death? 

We could check in the archives to see Jordaan’s will.  Does the will state that any of the slaves should be freed or kept in the family? We could check whether there is an auction list and who bought which slaves at what prices. Were the mothers and children kept together? There may also be information in the Slave Registers and the records of complaints or requests to the Slave Protector. We could ask Nigel Worden and John Mason for advice on how to use these records and they may know of interesting cases. 

It’s possible that some of these private slaves might have been baptized already or may be baptized and married after emancipation and their names might be in church records. 

It would be interesting to follow their careers after 1834 and the years of apprenticeship to 1838. Is it possible that some of them made their way to Genadendal as soon as they had the chance, or did some make their way in the other direction to Elim to be among the founders there ?(Elim takes pride in its memorial to the Emancipation of Slaves and so does Pniel near Stellenbosch which has more recently erected a memorial.) 

MOOC8/44.070, 1829, JD Jordaan, Klip Heuvel, Caledon
Staat en Inventaris van Weijlen den Heer J.D. Jordaan die op den 17 Augustus 1828 is komen te overleden is Gevormeert en in Geschrift gebrogt door mijn als Feld Cornett van Caledon en twee Getuijgen de Heer Henderik Fransous van de Merwe en den Heer Johan Albertus Dell, door aan weysing van de Heer Hend. Christoffel de Wet, heb ik Gevonden so als volg:

Vasten Goederen op de Plaats genaamd de Klip Heuvel

Op de Plaats genaamd Klip Heuvel

9 mans slaven

10 slafinne

1 spring hingst

4 ry paarden

16 wagen paarden

5 jonge paarden

41 aanteel paarden

20 trek ossen

1 kalf

147 schapen

60 bokken

17 varkens

36 gansen

5 kalkekoenne

In de woonhuys en in het voorhuys
24 stoelen

3 tavels

1 hoek kast

1 water vaatje met zyn bank en baly

1 sit bank

2 kopere comvoren

1 kopere ketel

1 tinne trekpot

2 aarde suyker potten

1 thee pott

7 koppies en pierns

6 silvere thee lepels

2 aarde thee commetjes

2 silver comvyt vurkies

4 comvyt potte

11 schotels

16 borden

1 soep tureen

12 silveren eet lepels

1 silvere soep lepel

21 vurken

6 messen

1 azyn stander met 5 vlessen

5 ledige wyn vlessen

4 bottels

6 kelkies

2 water flaasen

1 sopies botte

1 zout vaatje

1 klyn kannetje

1 schryf kisje

4 boeken in zoort

In de kamer op de regter hant
1 katel

1 kast met wat ruyten

1 kist met 3 vlessen

1 Keulse kan

1 sabel

1 kost mand

1 meel sift

2 baalies

1 geweer & bendelier

1 aarde pott

1 oly kan

1 wyn kan

1 Hollands zaal

5 bok velle

1 kist

1 span osse riemen

1 tent matje

1 Engels zaal

In de kamer op de linker hant
4 vedere bedde

5 vedere peulen

15 vedere kussing

5 combaarsen

6 lakens

2 katels

1 ledikant met zyn behangsel

1 kleder kast

1 blad tavel

2 geweers en bandeliers

2 trommels

1 schenkbord

1 spestool

2 water graaffies

1 kleren borsel

1 thee bus

1 nagt spiegel

1 schilderij

1 spiegel

4 tavel lakens

De tweede kamer op de linker hand
1 ledekant met zijn behangsel

1 wagen kist

2 schuyf doosen

6 bottels

4 wyn vlessen

1 klijn kannetje

1 bijbel

1 lessnaar

1 katel

2 snuyf blikken

1 strijk eyser

1 schaal

1 kist met acht vlessen

1 kist

2 binnen slooten

1 schyfdoosje met silver gilt, waarin zig bevinden de volgen specie: 42 Ropeiser, 2 Spansematte 1½ Ducaton, 12.6 Rixdollars en schellings, 5.1 papiere gelt

Ook 1 schuyfdoosje met obligatie: een obligatie ten lasten van 

Pieter Daniel de Wet groot ƒ5700

Wessel Cornelis Swart Rds1800

Pieter Jacob de Wet Rds1000

Christiaan Godly de Wet Rds200

Barent Jacobus Erasmus Rds200

Cornelis Swart Rds25

Lucas Martienus Maree Rds150

B.J. Erasmus Rds107

Gerhart van Graan Rds18

Dirk de Vos Rds44

P.H. Maree Rds200

Willem Gerens Rds100

G.C. de Wet Rds200

V.J.D. Kock Rds110

M. de Wet Rds100

J.P. Maree Rds450

D.J. de Wet Rds600

D. du Toit Rds30

J.F. Siesman Rds65

B. Batenos Rds160

J.D. de Bruijn Rds200

Piet de Bruijn Rds100

G.S. de Kock Rds16

B. Jac. Erasmus Rds200

H.C. de Wet Rds40

J.P. Maree Rds400

C. de Wet ƒ17,000

En ten Lasten van J.D. Unger Rds16

En ten Lasten van wylen C. Burgenan Borgen Rds800

In een zakje aan Contanten Rds10.2.2.

1 tanden trekker

1 partey rommeling

In de Combuys
1 bakkist

7 potten in zoort

1 taarte pan

1 braad pan

1 rooster

1 schuyms pan

1 pot lepel

2 combuys vorken

1 ascht schop

1 vleys beyl

1 veysel

2 laakers

2 kandelaars

1 ketel

1 schotel

1 aarde beker

4 emmers

1 karn

132 mudde koorn

Op Zolder in de woonhuys
8 beschot planken

19 duyms planken

4 leet bomen

2 stukken stinkhout

1 korte duyms plank

43 leer scheyen

In de Oude Huys
1 schaaf bank

4 stukke geelhoute planken en wat rommeldery

4 leer boomen

3 stukken assigaaijhout

6 jukken

19 leer schuyen

Wat dek strooy

In de Kelder
2 leggers met een restant wyn

1 ledige pijp

2 halfe leggers

1 tregter

1 halfaam met wat azyn

2 ledige halfaame

1 vaatje met brande wyn

5 baalies meet wat zout

1 aam met wat azyn

1 kist

1 tent matte

2 duyms plank

1 wyn kraan

3 velle kuypen

9 gebreën bokke velle

12 sekels

1 tent zeijl

1 wingaard mes

In de Stal
2 ploegen

1 egt

1 geelhoute balk

1 disselboom

1 lank wagen

In de Pakhuys
1 span tuygen

6 jukken en trek tou

28 specken

23 tellings

2 trek touwen

1 ligterhant met zyn voet

3 beesten vellen

1 teer puts

1 teer vat

1 wagen bank

1 nuwe voortang

1 broot mes

1 geweer laay

1 party houtwerk

1 oude zees

1 klip pik

4 halfaam kalk

2 wagens en 4 hem kettings

In de Smits Winkel
1 koorn keulen

1 blaas balk

1 ambeelt

2 voorhamers

2 klyne hamers

3 smits tangent

2 spey hamers

1 schroeft

1 sieft

1 vat

4 ploeg schaaren

5 zagen in zoort

5 dissels inzoort

2 bijlen

7 boren in zoort

1 passer

1 raspe

1 kroost

6 schaven in zoort

2 winkel haken

1 kruijs hout

4 beytels in zoort

1 bel hamer

7 steen vorm

1 emmer

1 sneymes

9 grapen

2 pikken

15 mudde haver

1 brandewyn ketel complete

10 leere mudde sake

2 staven bant eyser

1 staaf vyf qwart eyser

1 stuk blat eyser

1 party oud eyser

1 sleyp steen

1 huys leer

En daar ik als Veld Cornet en tween Getuygen met de aan weysen van de goegeren mis mees het kunneps den de in zo bekragtig wylen het met onze gewone handte kening: voor de zuy… opgaatt Klip Heuvel, aan den 20 Augustus 1828, H.C. de Wet, H.F. van der Merwe, J.A. Dell.

De Slaven en Slavinnen in de voorste zeyden negentien in getal, niet by hunnen names lyst gedrakt zynde, volgd de zelve hier onder te weten:

October van deze Colonie

Isau van deze Colonie

Present van deze Colonie

David van deze Colonie

September van deze Colonie

Arant van deze Colonie

Martienus van deze Colonie

Jefta van deze Colonie

Errenst van deze Colonie

Sara van deze Colonie

Sabiena van deze Colonie

Bomana van deze Colonie

Clarenda van deze Colonie

Doortje van deze Colonie

Caatje van deze Colonie

Roos van deze Colonie

Fuliede van deze Colonie

Sara no. 2 van deze Colonie

Sabiena no. 2 van deze Colonie

Klip Heuvel op jaar maand en dag voorsch.

Inventory of the Estate of the late Jacobus Dan. Jordaan (Jac. Zon) deceased the 17th August 1828 at the Place Klip Heuvel Caledon aged 49 years 9 months 24 days.
Heirs
Jacobus Daniel born 15 September 1814

Susanna Elizabeth born 23 April 1817

Hendrik Christoffel born 10 August 1819

Johannes Petrus born 10 December 1821

Property, Goods & Effects
The loan place Klip Heuvel
Slaves

October about 36 years of age


Present 19


David 17


September 11


Sara 52½


Romana 36

Children to Romana: 
Jeftha 8





Sara 5


Clarinda 30


Doortje 23


Caatje 18


Sabrina 30

Children to Sabina:
Marinus 10½





Philida 8





Ernst 6





Sabina 2


Roos 17


Esau 17


Aaron 14

In the Hall
3 tables

9 chairs

1 chest

1 water cask, bucket, &c

In the righthand chamber
3 small confectionary pots

1 small bedstead

1 meel sift

1 chest

1 case with bottles

12 old sacks

1 basket

1 meal tub

2 old ?scales

1 child’s chair

2 earthen pots and 1 earthen can

1 gun with powder horn

In the lefthand chamber
1 table

1 clothes press

1 feather bed compleat

1 bestead

1 small bedstead

1 looking glass

1 great and 1 small canister

In the chamber behind
12 chairs

3 feather beds

10 pillows

4 bolsters

3 counterpanes

6 sheets

1 bedstead

2 small bedsteads

1 mattrass

1 table

2 cannisters

1 writing desk containing one silver watch, 3 vineyard knives, 1 snuff box, 3 locks

1 copper kettle with stove

1 smoothing iron

1 waiter with 6 cups and saucers

1 empty chest

1 chest containing 3 boxes with papers and other articles

2 small boxes

1 gun

1 pair scales with weights

2 decanters, 2 tumbler glasses, 6 wine glasses

1 stand with 5 bottles

5 books

1 hand lamp

Some empty bottles

1 blue china pot

2 plates 

1 clothes rack

12 silver spoons large & 6 small spoons, 2 silver forks

1 soup spoon

15 steel forks

7 knives

9 soup plates

13 dishes

1 china basin

In the Kitchen
1 kneading trough

7 iron pots

1 tart pan

1 bread shovel

1 old frying pan

1 grid iton

1 steaming pan, 2 flesh forks & spoon

1 shovel, axe and mortat

2 candlesticks

2 small candlesticks

4 buckets

1 old churn

In the Garret
165 muid corn

28 yellow wood planks

2 stinkwood planks

4 pieces wagon wood

42 pieces (leerschyden)

1 sack with feathers

1 bushel

2 leather sacks

10½ muid dry fruit

2½ muid beans

In the Out House
1 planing board

4 pieces yellow wood plank

4 pieces wagon (leerboomen)

3 pieces asseguy wood

6 yokes

19 leer soleynen

1 lot straw for thatching

1 pitch fork

3 barrels

2 saddles, 1 bridle

1 tack

1 stink wood plank

6 muid rye

In the Cellar
2 empty leaguers

1 empty pipe

1 funnel

2 half aams with vinegar

2 half aams empty

1½ anker empty

2 large tubs

2 leather sacks

1 empty chest

2 tent mats

2 yellow wood planks

2½ leaguers

1 leaguer with some salt

1 anker

12 sickles

3 prepared goat skins

1 tent sail

1 wine cock

2 small water casks

1 still

In the Blacksmith’s Shop
1 corn sieve

1 bellows, anvil & tools

1 iron vice

1 cask

4 old plough shares

3 saws

5 adzes

1 axe

7 gimlets

1 parcel Carpenter’s tools

7 brick moulds

8 spades, 2 picks

10 muid barley

4½ muid oats

1 long saw

4 wheel rings (iron)

1 parcel old iron

1 gind stone

1 chaise

1 trap

In the Stable
2 ploughs

1 harrow

1 yellow wood beam

1 axle tree beam

1 stallion

In the Store house
1 span harness

6 yokes and trace

28 spokes

23 [?]tillies

2 traces

1 lever (lighten hand)

4 hides

1 tar pot

1 tar cask empty

1 ……. Wagon (voor tang) and seat

1 gun stock

1 parcel wood

1 stone picker

In the Yard
2 ox wagons and 4 chains

45 geese

10 turkies

In the Kraal
20 waggon and saddle horses

5 young horses

40 mares and foals

15 oxen

1 young bull

107 breeding sheep

53 goats

18 pigs

Cash & Obligations found in favour of the Estate

In cash Rixdollars 15.5

2 Spanish dollars

1 Dutch dollar

43 pieces Indian cash (silver)

Obligations:

Notarial Bond by Pieter Dan. de Wet (Hendriks son) resident in Brandt Valley Worcester District: Rds 1900

Notarial Bond by Hendrik Ch. de Wet, Waagens Boom’s Kloof ƒ17,000

Note of Hand by W.C. Swart, resident in the District of Somerset for which J.W. Wepeles, [?]Zuartel Fontyn is security Rds1800 – paid

Note of Hand by J.P. Maree of Caledon Rds400 – paid

Note of Hand by Barend J. Erasmus,[?] Fruitjes Rivier, Caledon ….

Note of Hand by Pieter Jac. de Wet in the District of Beaufort …

Note of Hand by Piet. H. Maree, Serjins Rivier, Caledon …

Note of Hand by J.G. van Graan, Bot Rivier, Stillinbosch … 

Note of Hand by Dirk de Vos, Caledon …

Note of Hand by F.I. de Kock, Kaars Rivier, Caledon …

Note of Hand by H. de Wet, Waagenbooms Kloof, Caledon

Note of Hand by P. de Brun junior, Rivier Zonder Einde …

Note of Hand by J.D. de Bruin, Hansjes Rivier, Caledon …

Note of Hand from W.M. Geering, Caledon …

Note of Hand J.M. de Wet, district of Beaufort …

Note of Hand G.I. de Kock, Boontjes Kraal, Caledon …

Note of Hand Godlief C. de Wet, Rivier Zonder Einde, district Stellenbosch …

Note of Hand Cornelis Swart senior, Boontjes Kraal, Caledon …

Note of Hand Dan. du Toit (D. son), Boontjes Kraal, Caledon …

Note of Hand L.M. Maree, Salt River, Rivier Zonder Einde …

Note of Hand J.I. Zietsman …

Note of Hand B. Badenhorst, Woolfgat, Caledon …

Note of Hand J.D. Ungerer, Swellendam …

Note of Hand Daniel du Toit (Frans son), residing at Tulbagh …

Claims against the Estate
By Jacobus Jordaan Senior a note of hand … of which 2 years are due for Rds 6666.5.2.

The above Inventory taken in presence of W.H.C. de Wet and I.S. Le Roux late in charge of the Estate who hereby certify that to the best of their knowledge it contains the whole of Deceased’s property.

Signed: Klip Heuvel, 18th March 1829

Witnesses: Keyter, Zietsman & Rawstone (Agent to Orphan Chamber)

OTHER OVERBERG INVENTORIES TO LOOK FOR

MOOC8/32.042, 1817 – Susanna Swanepoel, Bruyntjies Rivier, Swellendam district

Staat & Inventaris van de Goederen en Effecten behoornde tot den Boedel en Nalatenschap van den ab intestate overledene Susanna Magdalena Swanepoel & nagelatene man Hendrick Johannes Nieuwenhuysen … Een Eigendoms Plaats genaamt de Bruijntjes Rivier gelegen in ‘t district Zwellendam groot in zynen grond Zestig morgen … Lyfeigenen [3 men and 1 woman]

MOOC8/32.046, 1817, Pieter Gabriel Conradie, Riet Rivier, Kogmanskloof
Inventory of Pieter Gabriel Conradie and his wife Hendrina Cecilia Victor and 9 children.

[6 men and 2 women slaves] Loan farm Riet Rivier, agter Kogmanskloof, Swellendam District.

MOOC8/36.036, 1820, Catharina Maria Smit, Attacqua’s Kloof
Staat en Inventaris des Boedels van Catharina Maria Smit, en vrylen haren Egtgenoot Johannes Niemand And.s Zn.ab intestate overleden, door hun in gemeenschap ezeeten geweest zijnde. [Slaves?] op de Plaats gent. de Attacqua’s Klooof, gel. aan de Onrust Rivier, in ‘t Smaldeel Caledon 

OTHER SOURCES TO USE – ALONG WITH INVENTORIES AND AUCTION ROLLS

· Slaves at the Cape: A Guidebook for Beginner Researchers goes into detail about sources. An updated edition was published in 2005. 

· The volumes of South African Genealogies by de Villiers and Pama are a very valuable starting point. For German names consult J. Hoge, (ed.) Personalia of the Germans at the CapeArchives Year Book for South African History, (Cape Town: Cape Times for Government Printer, 1946)

· C.C. de Villiers & C. Pama. 1966. Geslagsregisters van die ou Kaapse Families. Kaapstad: A.A. Balkema.

· Some inventories do not include the values of items. To see the value of individual items – including slaves – check whether there was an auction and look at the auction roll. 

· Travellers’ descriptions and drawings of life in the district may give interesting insights.  

· If you are working in the archives, you might find it useful to consult the big Dutch dictionary. Antonia Malan has published a short glossary. The TESPC editors are also compiling a glossary for the inventories in Dutch, Afrikaans and English that will be a valuable research tool.

· It is interesting to see in the original documents who signed their names and who signed with a cross.

Interesting reading about Auctions, being Inventoried, and ‘interracial’ relationships between white women and slaves
The following Extract is a contemporary account (written by Bird in the 1820’s) describing the process through which surviving members of a family go after a member has passed away.
CAPE TOWN 
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The baptisms and christenings of children in the Cape Dutch chapels are not attended with any particular cere​mony. The sponsors are not required to attend. It is sufficient that their names are delivered to the predicant, and to the officers of the church.

The funeral ceremony is an outrage upon all our European feelings. After the decease, the relations and friends are invited to the funeral, which usually takes place with one intervening day. If the individual is of consequence, the concourse is great, and previous to the sepulture, which takes place about five in the afternoon, the company are received in the apartments, where every kind of refreshment is provided. When every thing is prepared, the undertaker appears, and calls upon the relatives to follow the coffin, in order of consanguinity; and the whole party goes in procession to the family vault, which is frequently in the garden. No clergyman attends professionally, nor is any church service performed, on the principle that, the spirit having left the body, what remains is only worthless dust. Arrived at the cemetery, the coffin is placed therein, friends and relations standing around. A mason stands prepared, and the tomb is closed, so to remain till another subject of death’s dreary kingdom is presented for admittance. The
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attendants return to the house, and regale themselves with cake and wine.

It is matter of surprize, that amongst so well conducted a people, there should not be found a more serious deportment, on so solemn an occasion. In England, the loss of a parent, of a near relation, or of a friend, calls forth the most poignant feelings. The awfulness of the ceremony, according to the rites of the English church, and the recollection that this, is a solemn scene, in which all, sooner or later, must bear their part, might be expected to weigh seriously upon the mind of every reflecting person; but at the Cape it is otherwise considered. When concluded, the whole party talk of their several affairs as though nothing serious had intervened. Within a month after, the public sale of the effects takes place, when different members of the family frequently bid against each other, for a slave or an article of furniture, with a rancorous pertinacity. The feelings of fraternal love is here very subordinate to that of filial duty; and though piety to parents is almost general, the jealousy of brothers and sisters of the same family too often appears. A very considerable, and on other occasions respectable man, a short time since desired, when at the point of death, to be reconciled to a brother whom be had not noticed for fifteen years. It is the etiquette of the place for the widow or children to insert the death in the next Cape Gazette in an advertisement, frequently containing the most ridiculous eulogium on the deceased, and an inflated account of regret which is not always felt.

Taken from: William Bird, The State of the Cape of Good Hope in 1822, (London: John Murray, Albemarle Street, 1823), this edition, (Struik, 1961)

This next extract was originally taken from the Duminy diaries. It is a contemporary account (from the late 1700’s) that describes the experience of going to a public auction in the Overberg region; it is not clear if this was an auction to settle someone’s estate or whether it was simply a large sale.
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Overberg Odyssey
mouth of the Breede River. Substantial as Duminy's achievements were, it is the reputation of his wife with her diary, which brought fame to the farm.

Diary keeping was not a habit of the early Kapenaars, and the fragment of Johanna Duminy's is one of the few daybooks known to have survived from the pre-British era. What makes it so exciting to linguists and other students, is the fact that she wrote it in the vernacular Cape Dutch language that she spoke.188 Philologists examining her diary can point out the differences that already existed in 1797 between pure written Dutch and the language she used, which was a tender shoot of the Afrikaans language. But the content of Johanna's diary is just as valuable as its language. It lifts the curtain of time and gives a picture of Overberg life in the late 18th century which is not provided by any of the distinguished Cape travelers who kept diaries. Johanna was not the typical boeren vrouw of the period-indeed, she was a well-to-do and sophisticated Kapenaar married to a cultivated foreigner-yet she participated on equal terms with everyone around her on the farm. Her record of day-to-day events on Bokke River, as well as the continuous comings and goings of servants, neighbors and visitors, evokes curiosity and a desire in the reader to know more.

"Saturday (25 November 1797). We all got up early this morning hale and hearty by the grace of God. We drank our coffee. I sent Patience to Theunissen. Duminy had his lime tree chopped. We sent a leg of mutton to Reedelinghuis. We prepared our dinner. I said to Mietje, would that I were able to send same news through to our relatives at the Cape. Our kitchen was well stocked with all sorts of nice things. I sent two boys to lead water over the werft in order to have it green. They were busy ironing. Two girls were busy washing at the pond. Another was scouring the copper and tin vessels. I had the sponge set on order to bake, and then gat down to write. Mietje herself had gone to the garden to fetch vegetables. Philip was cook today. Moses rode out to shoot. It was midday so we had the dinner served and we enjoyed it very much. After the meal we went to lie down a while. When we got up we went for a walk through the corn. So far the corn has been looking splendid. Towards evening Mietje went out to rug up Afrikander bulbs. The cattle came home. We went to look at them. The candle was lit and we played our game of ZantreZu. I have been suffering for same days already from a pain in my side. At nine o'clock we supped, and went to bed at ten."

Two days later they went to a farm auction near present-day Stormsvlei:

"Monday 27. By the grace of God we all got up well although I did not feel much better. We drank our coffee. It was fine weather. Mietje, Jeannette and I made sausages. When we had finished I went to lie down for a while. At ten o'clock we saw cousin van Riet arrive with his cart. . . . We packed the things which we were taking to the sale with us, also same bedding and same food for the journey. At three o'clock we gave the order to inspan. I left my (younger) children at home, and took Jeannette and Vransie with me. We drove off, came to Reedelinghuis and stopped, but they had already gone to the sale the previous day. We found Mr. Stokkenstroom there. We greeted them and drove on again. We passed Appelkraal. There we got a shower of rain. We continued our journey and passed through the Groote Vlakte.
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We had another shower as far as Holtshausen's where we got down and found cousin van Riet with her children. . . . (piece missing, spent night at Holtshausen's). Cousin van Riet rode with Mrs Holtshausen in her wagon. We arrived at the sale. There were a good many people. The tables were laid and breakfast was served. Mrs Stokkenstroom and we were invited to have our meal inside, and we did. After that the sale started. The sheep were sold in fifties at 80 and 90 riksdalders. There were 700 sheep. The goats were also sold in fifties at 35 riksdalders. When that was finished the farm was put up for sale. The bidding did not go to the liking of the owner. The highest bid was thirteen thousand guilders, which was his own bid. This led to a fight between two farmers. We had the greatest fun watching them. Each got in some severe blows. Wine was served and they drank merrily. The wine flowed like water. My neighbour Reedelinghuis bought the farm by private agreement in partnership with his brother-in-law for twelve thousand guilders. By this time it was noon. The midday meal was served and there was more than enough food. We had our meal in the house, which passed off well and respectably. After the meal they started selling horses, bad mares, which nevertheless fetched a good price. Mietje, cousin van Riet, Mrs Stokkenstroom and I went to lie down, closing the door of our room. After we had our sleep, we had tea. . . . (missing page). There was a farmer who wanted to buy something. The Bode refused his bid. He started a quarrel with the Bode and cursed him violently. The wife and daughter of the farmer also appeared on the scene, and said to the husband, 'Surely you won't leave it at that. We don't owe him anything, and how dare a mere sheriff insult respectable people.' She was trembling with rage. He said to her, '(Just wait) a minute, I’ll break the bones of this scoundrel . . .' Then they stopped selling. Many farmers paid the purchase money they owed to the Bode. Duminy asked me whether I wanted to drive back to Holtshausen to sleep there, and return to the sale the following day. I said to him, 'No, I want to stay here and see the fun. I have got our bedding and they have given me a big katel to sleep on in the room here.' Duminy said, 'Well then stay. I’ll have my bed made up in the wagon tonight.' I proposed to cousin van Riet that she should also stay, and told her that she could share my bed. Van Riet and his children drove off. She remained with us. As soon as the candles were lit the violins came out in the gallery, and everyone started dancing merrily, and my Jeannette too, but we only looked on. At nine o'clock our table was laid and we ate with relish. After the meal we ordered our bedding to be brought in, and I had my karel made up. On it cousin van Riet, Mietje, Jeannette and I laid ourselves crosswise. The karel was so big that there was plenty of room for all of us. Stokkenstroom and his wife were on another, on a third Intres and Malan; on a large shakedown Reedelinghuis and his wife as well as other married couples. There were twenty-four of us in the room. We had the greatest fun imaginable watching it all . . . At daybreak I got up, dressed and also woke 

Leentje and Mietje, and then we sat in the dark with the door open, so that we could see into the voorhuis. I had some coffee made, and the others in the room also had a cup with us. At eight o'clock the table was laid and warm meat and butter was served. The violins were still going strong. At nine o'clock the sale started again. I ordered my lame ox to be slaughtered, and also another which couldn't walk. I bought a skin of salt, and had the two oxen salted in a skin, and then returned to the sale where they were just starting to sell a harp, which I bought, as well as two bags of meal . . .. I also bought a large katel. We had our things packed on cousin van Riet's wagon. We drove along with van Riet's wagon coming on
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behind. We laughed so much that we could hardly contain ourselves. We came to Reedelinghuis, got down and found letters from the Cape waiting there. We were very glad to find that our dear people were still well. We again said good-bye, got on the wagon and drove home. The sun had set when we arrived. I found my dear children well, and everything else in order. We spent the evening laughing and talking. I had the beds made, my large katel which I had bought came in handy. At nine we supped and at eleven we went to bed. We slept soundly because we had not had much sleep the previous night."

These entries describe, in addition to the farm auction, the daily routine on the farm, as well as Johanna Duminy's immediate circle. Aside from her husband and two older children, Jeannette and Vransie (Francois), we are introduced to three of the seven farm slaves, the houseboys Patentie, Moses and Philip. 189 The repetitive daily round is frequently interrupted by events such as the three-day auction near Stormsvlei. Johanna's description of this event captures the robust bonhomie of a boeren-kuier, where the hospitality included the dubious enjoyment of sleeping twenty four to a bedroom. "Cousin van Riet" was Ryno van der Riet, landdrost of Stellenbosch and his wife, who were no blood relations of the Duminys; Johanna used the term neef in the old Cape context of the Van der Riets being onse menschen, "the same sort of people as ourselves", and therefore to be treated as familie. "Mr Stokkenstroom" was another interesting Cape stamvader. Anders Stockenström (1757-1836) left Sweden at the age of twenty-four and enlisted as a sailor in the Dutch service. Like the Chevalier Duminy, on a visit to Table Bay he married a Cape lady, and then settled ashore. For seven years after 1796 he served at Swellendam as secretary to the drostdy and kolonie; and in this capacity he was attending the Stormsvlei auction. His third son Andries, then five years old, was later an early Colonial-born recipient of a British baronetcy. Sir Andries Stockenström, Bart. sacrificed his career to champion the lot of the black races, and was a notable victim of his cause.190
The farm Bokke River passed to Sanet, the eldest Duminy child, the Jeannette of her mother's diary, who married a Flemish sea captain in Danish service, Charles van Helslandt (1764-1827). Sanet and Charles continued to live on the farm in the summer, and their home became a haven for missionaries and other foreigners to make for; Van Helslandt spoke English and was sympathetic to missionaries.191 Bishop Latrobe responded to the Van Helslandt's hospitality by sketching the well-cuitivated werft of Bokke River, outlined by its trees and overshadowed by the rugged and romantic range of mountains (Vignette, p. 34). The forthright Bishop approved less of what he saw in the house of Vransie Duminy's father-in-law Lombard on the Duivenhoks River. "The walls of the hall, which is the common room of the family, were decorated with French prints more highly finished in their execution than decent in their subjects".

Taken from: Edmund H. Burrows, Overberg Odyssey: People, Roads & Early Days, (Privately printed in co-operation with the Swellendam Trust, 1994), pp 56 – 58 

This third and final extract is a modern fiction about the making of an inventory of Olof Berg’s estate after he was arrested by the VOC (around 1687).

  CHAPTER EIGHT

Wreck

FOR YEARS I DID NOT want to think about it, let alone talk about it.

As many innocent sources combine to make a mighty river, so did several incidents combine to form that bitter stream that was to sweep away my cosy life and cast me out to sea. There I was, adrift with four small children, our pro​tector incarcerated on unfair and flimsy charges while the winds and waves of rumour and ill will raged about us. When they came to confiscate our house, I knew for sure that we were totally ruined.

Have you ever had two men and a slave take your whole house apart, inspecting and describing your every possession for their inventory? This usually happens after one is dead. But I was alive. I had to show them everything, even my most intimate garments while they checked off the few things the Commander had allowed me for my personal use.

Dominique de Chavonnes arrived first with a look of triumph on his face as he looked around my living room.

'What a fine sale we will have! Everyone is looking for​ward to buying these fine things that you and your husband have so greedily been hoarding, Mistress Bergh.' He fingered Olof’s swords covetously. 'What does a man do with nine swords, I ask you?'

 'Don't count your chickens before they are hatched! You know as well as I do that nothing will be sold until final word of sentencing comes from the Lords XVII. And that may take a long time during which we will prove that what you say are stolen goods were gifts received in good faith. I
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will not defend myself against your accusations of greed, Sir, for I know your judgment of me is so rooted in envy and prejudice that anything I say will be entirely useless. But I insist that you refrain from making insulting and sar​castic remarks until Mr Linnes arrives.'

I was not going to call him 'Lieutenant'. That was my husband's rank into which he had stepped so conveniently. It was almost unbearable to be in the same room with him, Olof's accuser, this man who had left no stone unturned to produce so-called evidence against Olof and to poison the Commander's mind with trumped up charges about Olof's past in Ceylon.

I looked at his weak fish face, the puffy tips pursed in contempt, the shallow blue eyes opaque with malice. He was the source of all rumour against us, the interrogator of Arent and Willem Hendriks. It was he who cracked the loy​alty of Christoffel Henningh and twisted his words in order to implicate Olof.

'Your haughtiness surprises me, Mistress Annie Bergh. Your husband is at least humbled by his punishment. But we all know that it was you who instigated the looting and fab​ricated the convoluted stories about supposed gifts and safekeeping. Did you honestly believe that such feeble explanations would deflect us from the reality of your hus​band's blatant part in the conspiracy to deprive the Company of valuable goods? You instructed him to steal that gold and silver, to break open box after box until he found the cas​ket of musk. You are the one who should be punished.'

'And what do you call this? Is this not punishment? First you incarcerate and banish my husband and now you con​fiscate all my possessions. Is such a living death not pun​ishment enough for anyone? But don't expect me to be humble. I still have much to be proud of: my children and my work. This will not destroy me.'

This brave talk was not convincing me or the despicable man before me. The sarcastic curl of his thick tips showed nothing but contempt for my little speech.
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'Work, what work?' He pointed with a sneer to my watercolours on the wall. 'Are you referring to this little hobby? There’s not a living to be made out of painting plants, you know. No, your best bet would be to use the feminine charms God gave you and find yourself another protector.'

His sword jangled as his protruding belly filled the space between us. I was sorry I had sent the children away to be with my mother. The implication of his words was obvious and soon his pudgy hand would be on me. My head spun as I quickly moved towards the window from where, to my relief, I saw Mr Linnes mounting the steps.

I rushed to open the door for him. With him was his slave, Claes, a man who was well known to my family but today was keeping his eyes on the ground.

'Come in, Mr Linnes, we have been waiting for you.' He saw my anxiety but did nothing to reassure me.

I’m a busy man. This inventory comes as an added inconvenience. Shall we get on with it? Here is the list of items you are allowed to keep. The Commander is gra​ciously granting you the use of one bolt of fabric and your sewing equipment. You are not allowed to take any furni​ture. Your husband may have his bed and bed linen, but you will have to have to look to your family to provide these for you. The Commander made it very clear that you were to have no luxuries.'

He knew all about confiscation and exile. I remember well when he was sent to Robben Island for embezzlement. His wife suffered the same humiliation, but long before his twenty years were up there was a change in command and back he came. He was now a prosperous man. His story was a small ray of hope in the darkness of my misery.

'Let's get started,' I said, holding back my tears.

They began in the living room. Claes was instructed to

take everything off the walls: Olof's swords, canes, guns and other weapons, my little watercolours, my portrait (thank goodness I had rescued Olof's half-finished portrait from the Claudius studio before they left). Then they listed
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the furniture and everything on display. When De Chavonnes saw Olof's collection of snuff boxes , he said:

'That reminds me. Bergh already took a big tin of chew​ing tobacco to Robben Island with him. He'll have to com​pensate the auction for that.'

The word 'auction' made me cringe. I reminded him that nothing could legally be sold until the final confirmation of sentencing had come from Holland. Linnes noted this with​out comment.

Then the real invasion started. I stood by as the slave unpacked bolt upon bolt of fabric and sewing equipment, my large stock of silver and gold buttons. I watched as my dresses were taken out of the cupboard one by one and laid on the bed in the corner. Stupid men, they did not know much about women's clothing. I had to tell them what many of the garments were called. I asked to unpack my underwear but they would not have it.

'My orders were not to allow you to touch anything, Mistress Bergh. Will you kindly stay back and allow the slave to do his work!'

In the bottom drawer of the chest, they found our cash box and the bundle that contained the 1 400 guilders paid by Frederick Russouw as the first installment on the house. He was to occupy it after I was kicked out.

'I am allowed to keep the money. It says so on the Commander's list.'

'Let me see that!' De Chavonnes grabbed the list from me and made a myopic inspection of it.

'The money in the cash box you can keep,' he said, counting it carefully for the benefit of Linnes's accurate record. Yes, let's see. Exactly 177 guilders and 10 stuivers in change. Not what I would call a fortune with which to feed and clothe four brats, is it? The installment on the house goes straight into the bailiff's strongbox.'

He looked triumphant, but I could see he was still not satisfied.

'Let's go and see if anything interesting is hidden upstairs.'
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'The Fiscal turned this place upside down. I doubt you'll find anything of interest.'

They found nothing in our bedroom, but when they started  poking around the small storeroom upstairs, De Chavonnes suddenly cried out:

'Here it is! The final incriminating evidence we need!' he shouted, holding in the air a little blue canvas bag as though it were made of pure gold. 'Isn't this exactly like the bag of musk we sealed a year ago, Linnes?'

He was very excited. 'There, Mistress Annie, can you deny that this bag contained the musk buried in your gar​den? Look there is still soil on it! Why did you not hand this over to the Fiscal?'

His pettiness exasperated me. He took such perverse pleasure in having his own insignificant piece of the action.

'No one ever denied that the musk was in the garden or that the casket was inside the bag. They took the casket and left the bag. It is obviously worth nothing.'

'We should make special note of this, Linnes, in case the Fiscal needs it,' he said importantly.

The last rooms in the house to be inventoried were the kitchen and pantry. I was allowed to take all the dry goods and a small number of dishes, pots and pans and a laundry iron. We loaded these into a basket. Then Linnes and I went upstairs with another basket to collect our clothes. He checked off every item as I packed; it was meant to impress on me that I was receiving the Company's charity and that nothing in the house belonged to me anymore.

May I take one small mirror?' I asked faintly. 'Not on the list, is it?' he answered firmly,

I could hear De Chavonnes and Claes fitting the bolts to the outside of the doors. Linnes gave me no help carrying the basket downstairs. I took from the chest in the living room the bolt of chintz I was allowed. I struggled to get the basket outside. Linnes just watched.

Silently they secured the house, closed all the shutters, bolted the doors from the outside and placed huge brass

110

Wreck

locks on the bolts. My house and earthly possessions were handcuffed and shackled, properly taken into custody. They left without another word,

I found a corner in the shed where no one could see me. I knew the neighbours were watching from behind their curtains. How I missed Marie and Heinrich. They would have been here with me during this humiliation as I was with them but a few weeks before when the Commander discovered that Heinrich had given Father Tachard sensitive information bearing on the security of the Cape. I alone stood by them while others called them traitors and applauded their sudden and brutal deportation.

I do not blame my neighbours. They had to survive like everyone else and had already surreptitiously done their best to help since our troubles began. Aaltje Elberts sent soup and cakes and Baas Arie offered transportation, but physically they kept away.

I looked at the two baskets containing my worldly pos​sessions and began to weep. Every muscle in my body ached and I felt my head would burst open. Surely this was how those poor shipwreck survivors felt on the shore near Cape Agulhas.

Visions of Occum Chamnam's survival in the wilderness flooded my memory and made me howl in panic. I lost con​trol as I tossed my body this way and that, pulling my hair and banging my head against a post. This was how my half-brother, Willem, found me.

He put his strong arms around me and held me firmly. He spoke to me as I had often heard him speak to an ani​mal he was trying to tame.

'There, there, softly, gently, softly, gently.' He repeated this incantation with such confidence and reassurance that after a while my sobs subsided and I felt my body relax in his firm grip.

'Willem. what are you doing here? I thought you were at

Drakenstein? '

'I came for supplies and more cattle to take back.'
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A brilliant plan flashed through my brain. I saw my escape clearly before me.

'Take us back with you, please, Willem? I promise the children will be no trouble and I can keep house for you.'

I knew this was a big thing to ask and I watched him closely for any hesitation, but he did not flinch for a moment. Perhaps the idea was not new to him.

'That is a good plan. You need to get away from here for a while, at least. Mother and I had discussed the possibility. You know it is completely wild out there? But, Annie, it is incredibly beautiful and I have built a basic house. We can easily add a room for you and the children.'

'You are the best brother a sister could wish for, Willem Basson. I will not be a burden, I promise.'

He hugged me tightly. 'You have been a loving sister to me, Annie. In times like these a family should stick together.'

I began to cry again, but in a less frenzied way.

'That's good,' said Willem, 'get it out of your system. You need to be strong for your children.'

Baas Arie van Brakel appeared in his back yard.

'Do you need any help, Willem?' he called. It was obvi​ously all right to speak to Willem. 'Would you like to bor​row the horse and cart?'

'Yes, thanks, Baas Arie, may we? You go on to mother's house, Annie. I’ll bring your things.'

My children saw me coming and ran to meet me; little ducklings instinctively seeking their mother. Christina, a new almost eight years old, was carrying little baby Polla while Maria held my blond curly-headed Pieterke by the hand. As I forced back my tears, I felt my courage rise. There in front of me were four very good reasons why I should be strong, why I should ride out this disaster.

I gathered them all into an embrace and held them there for a long time. I resolved then never to let them see me cry. I would save that for the middle of the night when I could be sure I was not observed. Without a father, they needed a mother who could at least pretend to be strong.
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My mother saw my tear-stained face, but when we looked at each other, I could see her relief. When she spoke it was like a general leading his troops to battle, transferring her strength to me.

'You are going to be all right, Annie. I can see the deter​mination in your eyes. Hold your head high. Stiffen your spine. No child of Angela of Bengal will allow herself to be destroyed by circumstances. Think of the obstacles I over​came; think of your own challenges. We are strong people; your father was no coward. Be brave and make us proud of you!'

Willem and I and the children left the next day for Drakenstein in an open wagon provided by Baas Arie, who had also lent us a slave to get us to the farm and bring back his wagon. We loaded the two baskets and the small chest given to me by Heinrich and Marie on their hasty depar​ture. It contained a set of recorders, same music, reams of folio paper with the watermark of the City of Amsterdam, two complete folios of drawings, a few good brushes and the necessary pigments to make my own paint.

The weather was perfect and Willem and I pretended to the children that we were going on an adventure of endless picnics. We convinced Maria and Petrus, but little Polla only cared about feeding and sleeping and Christina stayed very close to me. She was totally aware of what our flight into the interior meant. The second night when we stayed with friends near Stellenbosch, she waited until the others were asleep and, snuggling up close to me, said:

'Poor Pappa, he must be very lonely. When will we see him again, Mamma?'

'Who knows, skatje, perhaps sooner than we think. But if we really concentrate and think of him together, we might visit him in our dreams'
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Taken From: Therese Bernade, Kites of Good Fortune, (Cape Town: David Philip, 2004),  pp 106 – 113

“Overberg secrets” 

Jackie Loos

Jackie Loos has kindly given us permission to include this interesting article in the workshop materials. She holds copyright so please contact her at jloos@telkomsa.net if you would like to use the article, or extended quotations, in any publication. “Overberg Secrets” is two stories about relationships across the “colour line” between settler women and Khoi men in about 1820. 

You may know the very popular series of articles by Jackie Loos in the Cape Argus, “The Way We Were”. She has also written a book, Echoes of Slavery: Voices from South Africa’s Past, published by David Philip in 2004: a collection of true stories from the second British Occupation of the Cape in 1806 to the proclamation of freedom in 1834. This is a superb introduction for anyone interested in the lives of slaves at the Cape. The book draws on many primary and secondary sources in the Cape Town Archives and the National Library that have not previously been used. It contradicts the view that very few stories of slaves and free blacks survived apart from the criminal records.   

Overberg secrets 

Jackie Loos

Despite the best efforts of Mansell Upham, most South Africans tend to overlook the fact that cross-cultural sexual relationships were not limited to white men and women of colour.
 At least two liaisons involving nubile white women and Khoi lovers are known to have occurred in the Swellendam district shortly before 1820, both resulting in pregnancies. In one instance, Seyntje Voorman’s new-born infant died under mysterious circumstances and was secretly buried, and in the other, Alida Gunter’s coloured child was accepted by her family and baptised.

Seyntje and Witbooi: unbecoming conduct

Johann Heinrich Voorman (1762-1825), a former lieutenant of engineers in the army of the Elector of Saxony, came to South African from Dresden in about 1803 and served for a time as first lieutenant of the artillery and instructor at the cadet school established at the Cape during the Batavian administration. His education and military training had fitted him to work a land surveyor, and he was granted a licence to practice in October 1807.

Voorman was, in his own words, ‘naturally of an irritable disposition’, and he had an inflated opinion of his own consequence.
 Documents in the Cape Town Archives Repository show that he was involved in several acrimonious disputes during the Second British Occupation.

In 1809 the Governor, Lord Caledon, suspended Voorman’s licence for twelve months for ‘conducting himself in an unwarrantable and indecent manner’ towards the landdrost of Swellendam, AA Faure.
 Realising that he would be unable to provide for his German-born wife, Eva Rosina Wolff, and their daughter Francoise Christina (known as Seyntje) during his suspension, Voorman claimed that it was all a misunderstanding caused by his poor command of English. In March 1810 he reluctantly confessed that perhaps he had ‘incautiously let fall some hasty expressions’ that Faure might have considered offensive, and begged for reinstatement. Caledon graciously accepted this belated apology and halved his period of suspension. 

The Voormans left Cape Town in 1811 and settled near the Breede River, some 10km from the village of Swellendam. Two years later Voorman quarrelled with Faure’s successor, PS Buissinne, who had summoned him to the drostdy to discuss a new survey at an inconvenient time. When the German tried to evade the order, the landdrost had him arrested and brought before him. Voorman directed an angry complaint to Sir John Cradock, but the Governor supported Buissinne and reprimanded the surveyor for his ‘most improper’ conduct.
 

Voorman fell into financial difficulties soon afterwards, and in 1816 seven of his oxen, five horses and the underpart of a wagon were sold to settle outstanding debts amounting to 617 rixdollars.
 

In an ironic twist, he was obliged to ask Buissinne for a character reference when he applied for a deed or burgership in 1817. The landdrost was generous enough to write that ‘upon due inquiry nothing has appeared to me which could enduce [sic] me to judge unfavourably respecting his character and conduct.’

In 1819, when Voorman was 57, he employed a Khoi labourer named Witbooi to work on his smallholding and assist with his surveys. Six months later Seyntje Voorman (14) began a secret relationship with Witbooi (25) that culminated in scandal and disgrace.

Little is known of the family’s domestic life, but Voorman was 23 years older than his wife Eva and - given his prickly temperament - his relationship with his teenage daughter may not have been close.

According to the trial record, Seyntje ‘conducted herself extremely unbecoming’ towards Witbooi, particularly in the evenings when he was milking the cows, sometimes pulling him by the flap of his breeches, which induced him to ask whether she wanted to have ‘carnal conversation’ with him.
 It was illegal for unbaptised men to have sex with white women, and at first she declined, but she soon changed her mind and began to visit the kitchen, where he slept, at midnight.

Voorman and his wife occupied the back bedroom and were oblivious of these nocturnal meetings, but when Witbooi was seen trying to kiss Seyntje in December 1819, he was sent to the local gaol to be flogged. On his return Eva scolded him and told him such conduct was the surest way to the gallows.

After returning from a three-month survey to the Gouritz River with his master, Witbooi observed that Seyntje was pregnant, and she admitted that it was by him. She gave birth to a still-born full-term infant on the evening of September 12, 1820 with her mother as sole midwife. However, family’s old slave Wilhelmina claimed to have seen a dead child in a leather sack when she delivered a tub of hot water to the bedroom.

Seyntje later instructed Witbooi to retrieve the sack from the loft and bury it. When he examined the contents he saw that it contained a male child whose head bore the characteristic ‘donsjes’ or curls of a person of mixed Khoi parentage. He buried the child in a shallow grave three hundred paces from the house, but it was disturbed some four weeks later by a dog accompanying three men who were looking for honey.

The remains were soon uncovered and several heemraden arrived to conduct an inquest. Dr Thomas Mehary had no difficulty in identifying the remaining pieces of skull as those of a newborn infant.
 Voorman was present at the inquest but feigned ignorance. Eva’s answers were unsatisfactory but Wilhelmina implicated Witbooi, who made a voluntary statement. He was immediately arrested for seduction and secretly burying the child. 

Witbooi appears to have been the only honest witness. Seyntje pretended that the child’s father was an unidentified white known only as ‘Jan’, and Eva cast doubts on Wilhelmina’s testimony and declined to answer any incriminating questions. The Court of Justice condemned Witbooi to 15 years’ hard labour in chains, but Sir Rufane Donkin reduced the term to three years. Seyntje and Eva were sentenced to six months and six weeks in the Swellendam gaol respectively.

In January 1821 Eva (35) wrote to Donkin protesting her innocence. She asked him to consider what she, as a mother, had already suffered ‘by the ill behaviour of a criminal daughter’, and begged him to remit her punishment and not to publish details of the trial in the Gazette.
 Although Eva’s name does not appear in the Swellendam prison records, she suffered the humiliation of seeing it in the English and Dutch law reports that appeared in the Gazette on October 20, 1821.

Seyntje spent six months in the white section of the Swellendam gaol, across the yard from rooms housing about 30 slave and Khoi prisoners.
 Offenders received corporal punishment at a whipping pole in the centre of the yard, but women of colour who were pregnant or too old or sick to be flogged were thrust into a ‘black hole’ instead.
 

Although Seyntje had spoiled her chances of marrying up the social scale, she soon found a husband. She married James Daniel Symington in the DRC at Swellendam on January 6, 1822, when she was three months short of her 17th birthday.
 Symington had come to the Cape in 1817 under indenture to the Scottish settler Captain Benjamin Moodie of Grootvadersbosch, and left his service in August 1821.
 The couple subsequently moved to Tulbagh and raised a family of seven children.

Johann Voorman, the cantankerous surveyor who once described himself as ‘a lover of geographical and mineralogic inquiries’, died in October 1825, aged 63.

Alida and Hendrik: an unusual friendship

Early Cape trial records sometimes provide valuable incidental information about social attitudes and contemporary life. The case concerning Alida and Hendrik indicates that Afrikaner attitudes towards race were not always as rigid as tradition has led us to believe.

Hendrik Cupido, a Khoi labourer aged about 25, and Alida Maria Gunter (19), daughter of a Swellendam farmer of German extraction, were found guilty of fornication in 1817. There was no question of rape or coercion, and in drawing up his report, Landdrost PS Buissinne described how the two young people had lived in naauwe vriendschap (close friendship) for the previous eight years, without apparently arousing any concern on the part of Alida’s parents, Christiaan Gunter and Elisabeth Uys.

When Alida bore Hendrik’s illegitimate child, it was accepted into the Gunter family without apparent censure, and had Alida not presented her two-month old son for baptism at the Dutch Reformed Church in Swellendam in November 1816, her choice of partner might have escaped official notice. Although Gunter showed his support for his daughter by becoming the child’s godfather, the authorities were keen to know the father’s identity. When Alida acknowledged that he was a heathen, both she and Hendrik became liable for prosecution.

Alida, one of eight Gunter children, was born at the Potteberg and baptised in Stellenbosch in 1798. Hendrik was born near Zwartberg’s Bad (now Caledon Spa) and worked for several members of Alida’s extended family from about 1808, including her grandfather and her father. She was friendly towards him, and they often played together as children. They maintained their friendship after Hendrik was contracted to Piet Uys, whose farm De Cadie lay on the opposite bank of Breede River to Gunter’s farm Melkhoutrivier, the two homesteads being half an hour apart. 

Hendrik had attended the congregation of one Laurens Badenhorst, apparently a zealous local farmer, over a period of six years, and had a good knowledge of Christian principles. He knew that he must forgo evil and do good, that he would be punished for wickedness, and that his soul would suffer for the sins of the flesh.

These scriptural lessons were designed to keep the local slave and Khoi workforce docile and obedient and inform them of the possibility of salvation in the next world. Local initiatives like these may appear very worthy, but they were seldom geared towards preparing candidates for baptism or church membership. 

Like many colonial girls, Alida matured early and often teased Hendrik about his supposed sexual partners, but he did not at first imagine that she might be attracted to him. When she was about 14, she was allowed to join her father on the long trek to Cape Town, and Hendrik went along to help their companion Marthinus Uys with his wagon. On the way back they outspanned at the Palmiet River, and the two young people sat talking by the fire while the others were drinking some distance away.

When Alida playfully accused Hendrik of being a ‘whore-chaser’, he asked whether she desired him, and was given every encouragement. He knew that sex with white girls was forbidden, but he invited Alida to sleep with him because he could see that she wanted it. Their chance came when they outspanned below Houwhoek. Christiaan Gunter soon fell asleep in a drunken stupor and Hendrik seized the opportunity to climb onto the back of the wagon, where Alida was waiting for him.  When he asked what would happen if their affair became known, she promised to keep it a secret.

Living on different farms limited their opportunities for intimacy, and this probably helped them to escape detection. Alida’s parents were certainly unaware of the situation when she went to stay overnight at the house of Hendrik’s master, Piet Uys. She made up her bed in the voorhuis and Hendrik later joined her from the kitchen, where he slept with the other servants. On another occasion they met at a family gathering and spent the night together in a wagon.

In those days it was customary for farmers to help each other gather in the crops, and Piet Uys erected two wagon tents on his land to accommodate these extra harvesters, including Alida’s father. When Gunter decided to go home one night, Hendrik visited Alida surreptitiously in the tent she shared with several sleeping Uys children.

Alida seems to have kept her promise not to implicate Hendrik even when she became pregnant, but her parents had their suspicions. When Gunter asked Hendrik what he knew about the matter eight days before Alida’s confinement, they both denied their intimacy.

After the birth, Hendrik managed to visit Alida when her parents were not at home, and she showed him the baby. Hendrik did not think it looked like him, but she assured him that he was the father. Soon after the child’s baptism they met at the river, where Hendrik was watering some horses. Alida told him that she had been questioned by the Landdrost and had confessed that he was the father, pretending that she had been seduced under duress.

Hendrik replied that if he were called to appear in court, he would tell the whole truth, and although he was unbaptised and therefore unable to swear on oath, his testimony was ultimately accepted. The prosecutor found no evidence of rape or coercion, and reported that the daad van vermenging  (miscegenation) took place with Alida’s full consent. 

According to the Statutes of India (VOC regulations still in force at the Cape in 1817), heathens, Moors or other unbaptised persons were not permitted to cohabit with Christian women, married or single, on pain of death. White  women who indulged in hoererij (fornication) could expect a twelve month term of correction.

Faced with the wrath of church and state, Alida’s resolve crumbled, and what had started as a natural attraction between two young friends was debased and degraded. She admitted that she had known that it was wrong for unmarried girls to have sex, and agreed that she had behaved in an unseemly manner and committed an even greater sin by giving herself to a black person. Speaking in her own defence, she said: ‘When I was a child, I allowed many things to come to pass, which later, when I was older, I should have refused to allow,’ and begged to be excused punishment, saying she had suffered enough already.

The VOC statutes were clearly outdated, and the prosecutor admitted that, given the circumstances of the case, it would be difficult to decide on an appropriate punishment. In March 1817 the Court of Justice sentenced Hendrik Cupido to confinement in irons on Robben Island for one year, and Alida to six months in the Swellendam prison. Mild as these sentences were by the standards of the time, they were overturned by the Governor, Lord Charles Somerset, who discharged both defendants and remitted their punishment.

Three years later Alida (22) married Daniel Johannes Swart (20) and gave birth to a daughter in 1821. Hendrik’s son, whose baptismal name was Johannes Casparus Gunter, was raised by the Gunters and grew up to become a farmer and landed proprietor in the Swellendam district.
 In 1847 he married Petronella Magdalena Susanna Rossouw (1826-50), a sixth generation descendant of the Huguenot settlers Pierre Rossouw and Anne Retief, but he died some eighteen months later at the early age of 32, leaving his widow with an infant daughter, Susanna Margaretha Gunter.

© Jackie Loos 14.7.200






� Robert Shell wrote about Rangton of Bali, 1673 to 1720, in two articles in the journal Kronos, Volume 18, 1991, and Vol. 19, 1993. For the story of Rangton’s life as a slave and free black in Stellenbosch, and notes on the sources used by Shell, see Story 7 in Slaves at the Cape: A Guidebook for Beginner Researchers.


� The ‘Burgerkrygsraad’ is first referred to in documents of the Council of Policy in 1699 but the earliest documents found that give a detailed account of  how it was supposed to function are  dated 1768 ( three years after de Jager’s death). Once a year in October the burghers had to take part in six days of exercises with the VOC garrison at the Cape. There were complaints about this from the burghers of Swellendam and Stellenbosch who were unwilling to leave their houses, land and cattle unprotected. The regulations state that any burgher who failed to appear was to be fined 5 rixdalers a day – unless he had a full medical certificate from a recognized surgeon. (Information from Erika van As, TESPC editor.)
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